Powszechny 
Dziennik praw krajowych i rządowych 
dla 


kraju koronnego &“alicyi i Lodomeryi z Msiestwami 
Oswiecimskiem i Zatorskićm tudzież z Wieikićm 
Hsiestwem Krakowskiem. 


Część III. 


Wydana i rozesłana dnia 15. Marca 1851. 


Allgemeines 
Landes- Geſetz und Regierungsblatt 
für das 


Kronland Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Au⸗ 
ſchwitz und Zator und dem Großherzogthume Krakau. 


III. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 15. März 1851. 


——6 وولج جج I"‏ 


Jahrgang 1851. 
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3. 
Rozrzadzenie Ministerstwa handlu z dnia 20. Grudnia 1850. 
(w Dzienniku praw państwa część I, nr. 1, wydana dnia 14. Stycznia 1851), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, u wyjątkami w samem rozrządzeniu znajdująceni się. 
kiorem się, w skutek najwyższego postanowienia rozporządza nie- 
które zmiany dak eo do zasirzezonego, rządowi prawa, jak co do 
przedsiębiorsiw prywainyeh peryadyeznego transportu osób (mesa- 
żerye i powozy, tak zwane sztelfury). 

Ażeby postanowienia, zawarte w ustawie pocztowej z dnia 5 . Listopada 183 22) 
i odnoszące się do zakazanych przeprzągów., równie jak do Tzastrzeżonego T29- 
dowi prawa względem transportu osób, w zgodności ustawić z temi ułatwieniami 
w transporcie osób. które koleje żelazne i inne tegoczesne środki obrotowe po- 
dają na rękę; tudzież , ażeby zostawić także przemysłowi prywatnemu w trans- 
porcie osób wolność , do prędszego rozwoju tego przemysłu koniecznie potrzebną, 
by tenże z jednej strony, zadosyć uczynił potrzebie tanich Środków komunika- 
cyjnych, z drugiej strony zaś ulżył z czasem ciężarów. które rządowe przed- 
siebiorstwo poeztowe względem transportu osób przyjęło na siebie. — Najjaśniej- 
szy Pan, J. C. Mość raczył, na wniosek ministra handlu, najwyższą uchwałą 
Swoją z dnia 7. Grudnia 1850, zatwierdzić następujące postanowienia, mające 
obowiązywać od dnia 1. Lutego 1851: 


Postanowienia względem przedsiębiorstw prywatnych peryodyeznego 
transportu osób (mesażeryów. i powozów , zwanych sztelfurami). 


N 7 
0 zakazie zakładania stacyj pocztowych; pryw atnyeh. 


Na gościńcach , na których się znajdują zakłady pocztowe rzadu do trans- 
portu podróżujących (stacye pocztowe, stacye do przeprzągu pocztowego) lub na 
gościńcach, których nadużyć można do objechania gościńca pocztowego przez 
wyboczenie lub cofnienie, nie wolno nikomu utrzymywać komi. zakładać : stacye, 
lub stanowiska dla przeprzągów do przeprawy podróżnych ze zmianą koni przy 
powozach. które 2 sobą przywożą (ekstrapoezty). 


ROWY 
O przedsiębiorstwach prywatnych peryodycznego transportu 
osób ze zmianą koni przy tym samym powozie. 
Dozwolone są przedsiębiorstwa prywatne peryodyczno-regularnego transportu 
osób ze zmianą koni przy tym samym powozie; a przedsiębiorcy, chcący użyć 
do tego koni pocztowych, winni za to złożyć przepisane dla każdego pojedyn” 
czego kraju koronnego pojezdne i poczestne dla postyliona, z ustąpieniem dzie- 


*) W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń, tom 66, z roku 1838, stronica 99—116: 


59 
3. 


Erlaß des 0000ی‎ vom 20. Dezember 0 
(im Reichsgeſetzblatte, I. Stück, Nro 17 ausgegeben am 14. Jänner 1851), 

„giliig für alle Kronländer, mit den im Erlaße ſelbſt vorkommenben Ausnahmen i 
womit in Folge Allerhöchſter Entſchließung mehrere Abänderungen in Beziehung 
auf den Staatsvorbehalt und auf Privat: Unternehmungen der periodiſchen Per- 

1 (£ Bee und EEE 7 werden 


um jene Beſtimmungen des Poſtgeſetzes vom 5. November 1837 ), welche ſich 
auf den verbotenen Pferdewechſel und auf den Staatsvorbehalt i beê ' Perſonentrans⸗ 
portes beziehen, mit den Erleichterungen des Perſonentransportes auf den Eiſenbahnen 
und den ſonſtigen dermaligen Verkehrs verhältniſſen in Einklang zu bringen, und der 
Privatinduſtrie auch in Bezug auf den Perſonentransport jene Freiheit der Bewegung 
zu gewähren, welche erforderlich iſt, damit dieſe Induſtrie ſich raſcher entwickle, und 
fo einerſeits dem Bedürfniſſe billiger Kommunikazionsmittel für den allgemeinen Ber- 
kehr genüge, andererſeits allmälig die von der Staatspoſt-Anſtalt bezüglich des Per⸗ 
ſonentransportes auf fih genommenen Laſten erleichtere, haben Seine Majeſtät über 
Antrag des Handelsminiſters mit Allerhöchſter Entſchließung vom 7. Dezember 1850 
nachſtehende Beſtimmungen zu genehmigen geruhr, welche mit 1. Februar 1851 in 
Wirkſamkeit zu treten haben. - 


Beſtimmungen uber Privatunternehmungen periodifcher Perſonentrausporte (Meſſa⸗ 
gerien und Stellfuhren.) 


$. 1. 
Verbot der Errichtung von Privar-Pofi-Stazionen. 

Auf Straſſen, auf welchen Staatspoſt-Anſtalten zur Beförderung von Reiſenden 
(Poſtſtazionen, Poſtrelais) beſtehen, oder, welche ſtreckenweiſe durch Aus biegen oder 
Rückkehren zur Umfahrung der Poſtſtraße mißbraucht werden könnten, iſt es Jedermann 
unterſagt, Pferde- Stazionen oder Relais zur Beförderung von Reiſenden mit Pferde⸗ 
Wechſel an den von ihnen mitgebrachten Wägen (Extrapoſten) zu errichten. 


7 
Privatunternehmungen periodiſcher Perſonentransporte mit Pferde 
Wechſel an demſelben Wagen. 

Unternehmungen zum periodiſch- regelmäßigen Perſonentransporte mit Pferdewechſel 
an einem und N او‎ Wagen ſind geſtattet, und die Unternehmer, walche فا‎ hiebei 
welſg ı Eigens Ritt⸗ und Poſtillonstrintgeld mit einem Nachlaße von zeh n Perzent 
e ۱ 

) In der Sammlung der politiſchen Geſetze und Verordnungen, Band 66, vom Jahre 1838, Seite 99—116. 
15* 
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sięciu procentów. Większe ustąpienie zostawia się dobrowolnej ugodzie między 
przedsiębiorcą a pocztmistrzem. 


$. 3. 
0 zastrzezeniu r podatku, o tymezasowem wynagro- 
dzeniu pocztmistrzów, którye ch konie nie będą używane. 


an.» = — 2‏ — ہہ 


Rząd zastrzega sobie prawo naj qala stosownej opłaty na przedsiębiorstwa 
prywatne transportowania osób i rzeczy, w którymto razie wydanym hędzie o tem 
osobny przepis. — — ١ ` — — 


Zanim nastąpi przepis o urządzeniu i wymiarze tej opłaty, winni są przed- 
siębiorcy, nie chcący używać koni pocztowych, płacić poeztmistrzowi ‘którego 
konie nie będą użytemi, za każde użycie koni przedsiębiorstwa na odpowiedniej 
stacyi pocztowej. po 4 kr. od konia i stacyi. 


W królestwie Lombardzko-Weneckiem pozostawia się do owego czasu opłata 


po 30. cent. austryackich od konia i stacyt dla pocztmistrzów . a pe 10 proc. od 
dochodu z transportu osób do kasy pocztowej. 


Przedsiębiorca ma wybór używania koni własnych lub pocztowych; obowią= 
zany jest atoli uczyniony wybór. oznajmić dotyczącemu pocztmistizowi dwoma 


miesiącami przed rozpoczęciem przedsiębiorstwa. Ten obowiązek rozumieć się 


ma także o późniejszej zmianie w oznajmionym wyborze 
3 


Wzgledem opłacania nalezytoSei poeztmistrzom. ugodzić się mają z nimi 
przedsiębiorcy z reguły według upodobania; jeżeli zaś takiej ugody nie ma, winni 
są przedsiębiorcy natychmiast opłacić pocztmistrzom należytości. za każdą jazdę 
i za każdą stacyę. 


Przedsiębiorcy prywatni peryodycznego transportowanie osób, są « zresztą 
także obowiązani na żądanie władzy pocztowej, przeprawiać bezpłatnie pakiety 
z listami aż do 50 funtów ważące, i starać się o bezpieczne ich przechowanie 
podczas transportu, i o doręczenie takowych urzędowi pocztowemu w miejseu 


przeznaczenia. Co przeważa 50 funtów. wyrmgrodzonem będzie podług taryfy 
frachtowej przedsiębiorstwa. 


§. A. 
O zaprzągu, ładowaniu io czasie transportu 


O zregulowanie zaprzęgów, o wagę ładunku i czas transportu wolne przed- 
siebiorcom porozumieć sie Z poeztmistrz ami. 


Jeżeli porozumienie takie nie przyjdzie do skutku, natenczas dyrekcya 
pocztowa dotyczącego kraju koronnego lub okręgu pocztowego (W. królestwie 


60 


zu entrichten. Ein weiterer Nachlaß bleibt dem freiwilligen Uebereinkommen zwiſchen Poſt⸗ 
meiſtern und Unternehmern anheim geſtellt. 


$. 3. 
Vorbehalt der Beſteuerung, einſtweilige Entſchädigung der Poft- 
meiſter, deren Pferde nicht benützt werden. 

Die Staatsverwaltung behält ſich vor, die Perſonen- und Sachentrans porte durch 
Privatunternehmungen überhaupt einer angemeſſenen Abgabe zu unterziehen, in welchem 
Falle eine beſondere Vorſchrifr darüber erfließen wird. 

Bis die Vorſchrift über die Einrichtung und das Ausmaß dieſer Abgabe erfolgt, 
find die Unternehmer, welche fih der Poſtpferde nicht bedienen wollen, verpflichtet, je. 
dem Poſtmeiſter, beffen Pferde unbeniigt bleiben, für die jedesmalige Verwendung der 
Pferde der Unternehmung auf der bezüglichen Poſtſtazion 4 kr. pr. Pferd und Poſt 
zu bezahlen. j ۱ z 
' Im lombardifc = +۷ Königreiche bleibt bis dahin die Abgabe an die 
Poſtmeiſter mit 30 Centesimi austriaci pr. Pferd und Po, fo wie jene an die Poſt⸗ 
Kaſſe von 10 Perzent vom Ertrage des Perſonentransportes aufrecht. 

Die Wahl zwiſchen der Verwendung eigener oder der Poſtpferde dleibt dem un⸗ 
ternehmer vorbehalten, derſelbe iſt jedoch verpflichtet, die getroffene Wahl den betreffen⸗ 
den Poſtmeiſtern zwei Monate vor dem Beginne der Unternehmung bekannt zu machen. 
Dieſe Verpflichtung hat auch rückſichtlich einer fpdteten - Aenderung in der bekannt ge⸗ 
machten Wahl zu gelten. 

Ueber die Entrichtung der Gebühren an die Poſtmeiſter iſt in der Regel zwiſchen 
dieſen und den Unternehmern ein beliebiges Abkommen zu treffen, ſonſt haben die Un⸗ 
ternehmer die Gebühren bei jeder Fahrt und jeder Stazion ! ſogleich der Poſtmeiſtern 
zu berichtigen. 

Die Privatunternebmer periodiſcher Perſonentrans porte fint is auch vers 
vflichtet , über Verlangen der Poſtbehörde Briefpadete bis zu dem Gewichte von 50 
Pfunden unentgeltlich zu befördern, und für deren ſichere Verwahrung während des 
Transportes und Uebergabe an das Poſtamt des Beſtimmungsortes Sorge zu tra⸗ 
gen. Für das Mehrgewicht über 50 Pfund wird die Vergütung nach dem Frachten⸗ 
Tarife der Unternehmung geleiſtet. 


§. 4. 
Beſpannung, Ladung, Beför der ungszeit. 
Das Beſpannungs⸗Regulatis, das Ladungs-Gewicht und die Beförderungszeit 
wird dem Uebereinkommen der Unternehmer mit den Poſtmeiſtern überlaſſen. 


Kommt hierüber ein freies Uebereinkommen nicht zu Stande, ſo hat die Poſt⸗ 
Direkzion des betreffenden Kronlandes oder Poſtbezirkes (im lombardiſch⸗ venezianiſchen 


61 


Lombardzko-Weneckiem dyrekcya pocztowa w Weronie) o tem stanowić winna; 
przyczem przepisy regulaminu o ekstra-poeztach służyć mają za prawidło 


‚I 3; 
O udzieleniu koncesyj. 

‚ Przedsiębiorcy peryodycznego transportu osób, winni są prosić o pozwole- 
nie do takowego przedsiębiorstwa w dyrekcyi pocztowej tego kraju. koronnego, 
lub tego okręgu, w którym przedsiębiorstwo ma mieć siedzibę swoją , t. j. gdzie 
się znajduje główna kasa i prowadzą księgi jego (w królestwie, Lombardzko- 
Weneckiem w naddyrekcyi pocztowej w Weronie). 

Dyrekcya pocztowa rozstrzygać winna prośby takowe w porozumieniu „Z 
władzami politycznemi, co do koncesyj przemysłowych właściwemi, po udzie- 
lonem zaś pozwoleniu uwiadomić o tem władze polityczne po wszystkich tych 
miejscach, w których przedsiębiorca założyć przeprząg zamyśla, w razie zaś, 
jeżeli przedsiębiorstwo rozciągać się ma do innego kraju koronnego , uwiadomić 
także o tem dyrekcyę pocztową tegus kraju koronuego , która to podać Wing 
do wiadomości władz politycznych swego dd 


§. 6. 
0 przedsiębiorczych towarzystwach. 

0 koncesyę upraszać mogą tak pojedyncze osoby, jako też kilka osób, 
które na ten eel towarzystwo zawiązały. W tym ostatnim razie, członkowie obo- 
wiązani są ustanowić ajenta i takowego wymienić, który wszystkie postanowie- 
nia, zawarte w niniejszym przepisie. wypełniać winien 0 spölna میسن‎ 
dzialnością reszty członków towarzystwa. 


8 


0 szezegółach, które podać winni proszący o koncesye. 


Prożby o udzielenie koncesyi, zawierać winny, oprócz wykazu przymiotów 
osobistych proszącego, przepisanego | ustawami przemystowemi, , następujące wy- 
raźne szczegóły : 


a) gościniec pocztowy, na którym ma się jazda odbywać, tudzież nazwisko 
i końce takowego; 


b) nazwę przedsiębiorstwa ; 

c) jeżeli się używać będzie koni przedsiębiorstwa, nazwiska tyeb miejsce, W któ- 
rych się znajdować będą przeprzągi: 

„d) liczbę koni pocztowych w regule potrzebnych; 

e) ile razy, i © której godzinie odjazd i przyjazd nastąpi; 


:61 
Koͤnigreiche die Oberpoft« Direfzion in Verona) dießfalls zu entſcheiden, wobei, was 


Beſpannungs⸗ und Ladungs⸗ Gewicht. betrifft, die Beſtimmungen der Extrapoſtordn ung 
zur Richtſchnur zu dienen haben. - 


SE 
Konzeffions-Eriheilung, 

Die Unternehmer periodiſcher Perſonentransporte haben die Bewilligung zu einer 
ſolchen Unternehmung bei der Poft- Direfgion des Kronlandes oder des Bezirkes anzue 
ſuchen, wo die Unternehmung ihren Sitz haben wird, d. t. wo die Hauptkaſſe und die 
Bücher derſelben geführt werden (im lombardifch-venezianiſchen Königreiche bei der 
Oberpoſt⸗Direkzion in Verona). r 

Die Poſt-Direkzion hat über ein ſolches Geſuch nach gepflogenenem Einverneh- 
men mit den für Gewerbs-Konzeſſionen kompetenten politiſchen Behörden zu entſchei— 
den, nach ertheiltem Befugniße aber davon die s ſchen Behörden aller Orte, wo die 
Unternehmung einen Pferdewechſel beabſichtiget, und falls die Unternehmung ein ande⸗ 
res Kronland berühren ſollte, die Poſt⸗Direkzion dieſes Kronlandes in Kenntniß zu 
ſetzen, welche dann auch die Verſtändigung der volitiſchen Behörden ihres Bezirkes du 
veranlaſſen hat. 


F. 6. 
Unternehmungen von Geſellſchaften. 

Die Konzeſſion kann ſowohl von einzelnen Perſonen, als von Mehreren, welche 
zu dieſem Zwecke in Verbindung treten, nachgeſucht werden. Im letzteren Falle haben 
die Theilnehmer einen Geſchäftsführer zu bevollmächtigen und namhaft zu machen, wele 
cher allen in der gegenwartigen Vorſchrift enthaltenen IG unter 158 
der übrigen Geſellſchaftsglieder nachzukommen hat. 


8 7. 
Angaben, welche von den Konzeſſions werbern zu machen find 
Die Geſuche um Ertheilung der Konzeſſion müſſen außer dem durch die Gewerbs— 
Geſetze vorgeſchriebenen Nachweiſe über die perſönlichen Eigenſchaften des Bewerbers, 
folgende beſtimmte Angaben enthalten: 
a) Die Poſtſtraße, auf welcher die Fahrt ji bewegen ſoll, und die Namen und End⸗ 
punkte derſelben; 
b) den allfälligen Namen der Unternehmung ſelbſt; 
e) im Falle des Gebrauches von [Pferden der Unternehmung, die Namen der Orte, 
wo Relais aufgeſtellt werden wollen; 
d) die Anzahl der in der Regel benöthigten Poſtpferde; 
e) wie oft und zu welchen Stunden die Abfahrt und Ankunft ſtattfinde; 
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f) taryfę należytości jazdy projektowanej: 

g) w końcu każdy przedsiębiorca winien przed wystawieniem u Gi , złożyć 
do kasy poeztowej kaucyę w kwocie 100 “21. r. 2 
Każdą zmianę, jaka tylko zajdzie, należy donieść do dyrekeyi pocztowej, 

a ta w razie potrzeby udzielić winna wiadomość o niej dotyczącym włądzom 
politycznym. 


3. 8. 
O wozach dodanych 
wolno jest przedsiębiorcom równocześnie z wozami głównemi wozić takze 
w razie potrzeby i wozami dodatnemi; względem używania takowych, zależy 
zachować $$. 2., اس‎ i iE صلی‎ 0-0 


5. J, 
0 naznaezaniu wozów. 

Wozy główne przedsiębiorstwa powinny być naznaczone po obudwóch stro- 
nach firmą przedsiębiorstwa i nazwiskiem końców jazdy, .w sposób trwały i w oczy 
wpadający. Równie też należy ponumerować miejsca do siedzenia w powozie, 
nakoniee należy na jakiem miejscu powozu uwidoeznić wagę powozu. Ani co 
do barwy, ani też co do oznaczenia, nie powinny powozy użyte równać się 
powozom rządowym. Jednakowoż rozumie się samo przez się, iż z używaniem 
koni pocztowych. połączone jest używanie także i poeztyliona w mundurze. 


$. 10. 
0 spółzawodnietwie przedsiębiorstw. 


Zadne przedsiębiorstwo peryodycznego transporiu osób nie zyskuje, przez 
otrzymane pozwolenie wyłącznego prawa; lecz na tym samym gościńcu i między 
temi samemi końcami, mogą także inne osoby lub towarzystwa otrzymać pozwo- 
lenie do podobnych przedsiębiorstw. 


$. 11. 
O uwolnieniu od opiaty wozów, sztelfurami zwanych. 

Przedsiebiorstwa peryodyeznego transportowania osób bez zmiany koni przy 
tym samym wozie (sntelfurg nazwanym) nie są obowiązane opłacać pocztmi- 
strzom wynagrodzenie, że nie używają ich koni. 

Względem udzielania koncesyi dla przedsiębiorstw sztelfurami, jeżdzącym 
po gościńcach pocztowych, należy zachować się podług $$. 5.. 6., 7.,8., 9- i 10. 
niniejszych postanowień. 
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£) den Gebührentarif der projektirten Fahrt; | 
8) endlich muß jeder Unternehmer vor Ausfertigung der Lizenz eine اھ‎ von 100 
Gulden in die Poſtkaſſe erlegen. 
Jede eintretende Aenderung ift der Poft-Direfzion anzuzeigen, und "nötpigenfaite 
von dieſer den betreffenden politifchen Behörden die angemeſſene Mittheilung zu machen. 


F. 8. 
Bel Ager. 
Den Unternehmern ift geſtattet, gleichzeitig mit den Hauptwägen erforderlichen Fal⸗ 
les auch Beiwägen zu befördern. Für die Anwendung derſelben gelten ebenfalls die 
$$. 2, 3 und 4 der gegenwärtigen Beſtimmungen. 


$. 9. 
Bezeichnung der Wägen. 

Die Hauptwägen der Unternehmung find auf beiden Seiten mit der Firma der- 
ſelben und den Namen der beiden Endpunkte der Fahrt auf eine haltbare und ir ı die 
Augen fallende Weiſe zu bezeichnen. Eben fo find die im Innern des Wagens befind⸗ 
lichen Plätze zu numeriren, endlich iſt auch das Gewicht des Wagens an einer Stelle 
desſelben erſichtlich zu machen. Weder der Farbe, noch der Bezeichnung nach haben die 
in Verwendung gebrachten Wägen den Aerarialwägen zu gleichen. Doch iſt, wie ſich 
von ſelbſt verſteht, mit dem Gebrauche der Poſtpferde auch die Verwendung des Wo- 
ſtillons in der Montur verbunden. 

| $. 10. 
Konkurrenz der Unternehmungen. 

Keine Unternehmung periodiſcher Perſonentransporte erhält durch die erlangte Be⸗ 
willigung ein ausſchließliches Recht, ſondern es können auf einer und derſelben Poft- 
Straße und zwiſchen den nämlichen Endpunkten auch andere Perſonen oder Geſellſchaf⸗ 
ten die Bewilligung zu derlei Unternehmungen erhalten. 

§. 11. 
Gebührenfreiheit der Stellfuhren. 

Unternehmungen periodiſcher Perſonentransporte ohne Pferdewechſel ar. demſelben 
Wagen (Stellfuhren) find nicht verpflichtet, den Poſtmeiſtern, wenn ſie ſich der Pferde 
derſelben nicht bedienen, eine Vergütung zu leiſten. 

Bezüglich der Ertheilung der Konzeſſtonen für Stellfuhr- Unternehmungen, welche 
fh auf Poſtſtraßen bewegen, ift nach den $$. 5, 6, 7, 8, 9 und 10 der gegenwär⸗ 
tigen Beſtimmungen vorzugehen. 
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O przedsiębiorstwach pocztmistrzów. 

Przedsiębiorstwa peryodycznego transportu ze zmianą koni przy tym samym 
powozie, równie jak sztelfury mogą także prowadzić pocztmistrze ze ścisłem 
zachowaniem niniejszego przepisu; wszelako o pozwolenie peryodycznych Jazd 
ze zmianą koni przy tym samym wozie, jeżeli te jazdy na więcej krajów ko- 
ronnych rozciągać się mają, winni pocztmistrze przez przełożoną dyrekcyę 
pocztową, upraszać dyrekcyę jeneralną komunikacyi wydziału II., rozumić się zaś 
samo przez się, że prze prowadzenie takowego przedsiębiorstwa ze strony 
poczimistrzów bynajmniej cierpieć nie może służba pocztowa rządu. 


+0921 
O karach. 

Wszelkie przedsiębiorstwa peryodycznych transportów osób , podlegają ogól- 
nym prawem: przemysłowym, policyjnym, sanitarnym i skarbowym, i pociągają 
za sobą, w razie przekroczenia, kary w onychże ustanowione. Spory o wyko- 
nywanie przedsiębiorstw między pocztmistrzami a przedsiębiorcami, rozstrzygać 
będą dyrekcye pocztowe dotyczącego kraju koronnego (w królestwie Lombardzko- 
Weneckiem  naddyrekeya pocztowa w Weronie), jeżeli między nimi istnieją 050- 
bne ugody, lub spór zachodzący w ugodzie objętym nie jest. 


do- 


Zażalenia przeciw przedsiębiorcom, czyli ci są pocztmistrzami lub nie » 
chodzić winna dyrekcya pocztowa, a jeżeli takowe znajdzie uzasadnione » karać 
naganami piSmiennemi, karani dyseyplinarnemi az do 20 Zit. r. „ zawieszeniem 
lub nawet odebraniem konsensu przedsiębiorstwa, w miarę EME przestąpienia 
i wykonanych już może przedtem innych kar. Tylko w tym razie - jeżeli kon- 
sens przedsiębiorstwa udzielonym został ze strony dyrekeyi jeneralnej komuni- 
kacyt, według $. 12., taz władza wyrzec winna zawieszenie lub odebranie kon- 
sensu. Przeciw rozstrzygnieniom dyrekeyj pocztowych. otwarta Zostaje droga 
rekursu do dyrekeyi jeneralnej komunikacyj, a w trzeciej instaneyi do minister- 
stwa handlu, przemysłu i budowli publicznych. 

Zresztą komisarze pocztowi mają sobie polecone, wpływać na pogodzenie 
sporów tu wspomnionych. z zanim takowe przed dyrekcye pocztowe wytoczonemi 


zostaną. 
1 N. 14. 
O zniesieniu ustaw dawniejszych. 
Odpowiednie postanowienia , zawarte w $$. 17., 18., 20., 22., 2 
pocztowej z dnia 5. Listopada 1837 r., regulamin i taryfa dla PTZ 


6.,1 27. ustawy 
edsięlnorstw 
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$. 12. 
Unternehmungen der Poſtmeiſter. 

Sowohl periodiſche Transportunternehmungen mit Pferdewechſel an demſelben 
Wagen als Stellfuhren können auch den Poſtmeiſtern unter genauer Beachtung der 
gegenwärtigen Vorſchrift betrieben werden; nur ift die Bewilligung zu periodiſchen Fahr- 
ten mit Pferdewechſel an demſelben Wagen wenn dieſe Fahrten mehr als ein Kron— 
land berühren ſollten, von den Poſtmeiſtern im Wege der vorgeſetzten Poſt-Direkzionen 
bei der General = Direkzion der Kommunikazionen N. Abtheilung auzuſuchen, und ver⸗ 
ſteht es ſich von ſelbſt, daß durch den Betrieb ſolcher Unternehmungen von Seite der 
Poſtmeiſter die ordnungsmäßige Beſorgung des Staats⸗ Poſtdienſtes in keiner Weiſe 
eee, eee e 


$. 13. 
St fe xn. 

Alle Unternehmer periodiſcher Perſonentransporte unterliegen den allgemeinen Ge⸗ 
werbs⸗ Polizei-, Sanitäts- und Gefällsgeſetzen, und haben im Falle der Uebertretung 
derſelben, die darin feſtgeſetzten Strafen zu gewärtigen. Streitigkeiten über die Aug- 
übung der Unternehmung zwiſchen Poſtmeiſtern und Unternehmerr, ſind, wenn zwiſchen 
ihnen keine eigenen Verträge beſtehen, oder der vorkommende Fall durch ſelbe nicht be⸗ 
rührt wird, von der Poſt-Direkzion des betreffenden Kronlandes (im lombardiſch-ve⸗ 
nezianiſchen Königreiche von der Oberpoſt-Direkzion in Verona) zu entſcheiden. 


Beſchwerden gegen die Unternehmer, fie mögen Poſtmeiſter fein oder nicht, find 
von der Poſt-Direkzion zu unterſuchen, und wenn fie gegründet befunden werden, mit 
ſchriftlichen Verweiſen, Disziplinarſtrafen bis zu 20 fl., Suſpenſion oder ſogar Ent- 
ziehung der Unternehmungs-Lizenz, je nach der Größe des Gebrechens und den etwa 
ſchon vorausgegangenen Beſtrafungen zu ahnden. Nur wenn die Unternehmungs⸗Lizenz 
nach §. 12 von der General-Direkzion der Kommunikazionen ertheilt worden iſt, muß 
auch die Suſpenſion oder Einziehung der Lizenz von ihr ausgeſprochen werden. Gegen 
Entſcheidungen der Poſt-Direkzion ſteht der Rekurs an die General -Direkzion ‚für 
Kommunikazionen und in dritter Inſtanz an das Miniſterium für Handel, Gewerbe 
und öffentliche Bauten offen. 

Uedrigens find die Poſt-Kommiſſäre berufen, auf die Schlichtung der hier * 
chenen Streitigkeiten, bevor ſie im Amtswege bei den Poſt-Direkzionen anhängig ge— 
macht werden, nach Möglichkeit einzuwirken. 

8. 14. 
Aufhebung früherer Geſetze. ا‎ 

Die 8 8 087 in den 88. 17, 18, 20, 22, 26 und 27 des 
Poſt⸗Geſetzes vom 5. November 1837, das Reglement und der Tarif für Privat⸗ 
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prywatnych transportu z dnia 20. Sierpnia 1839 r., nakoniec obowiązujące w kró= 
lestwie Lombardzko-Weneckiem ‘ustawy 2 dnia 17. Lipca 1805, 26. Lipca 
1811 i z 16. Lipca 1813 r. znoszą się „niniejszym , przepisem, wstępującym 
w wykonanie 7 dniem 1. Lutego 1851. 


$. 15. 
Wyjętki. 

45 2110011 i dopóki gościńce i komunikacye pucztuwe we Węgrzech, Siedmio- 
grodzie, Wojewodynie, w banacie . Temeskim, w Kroacyi, Slawonii i w Pogra- 
niczu wojskowem nie będą tak wydoskonalone, jakto w innych krajach korun= 
nych, $$. 2., 3., 4. i 11. niniejszego rozporządzenia nie będą obowiązywać 
w wyszezegölnionych wyżej krajach koronnych. j 

Bruck. m. p. 


A. 

Rozrzadzenie Ministerstwa handlu z dnia 24. Grudnia 1850, 

(w Dzienniku praw państwa część I. nr. 2, wydana dma 14. Stycznia 1851). 
ktorem usianowione dla korespoudencyi komisyi egzaminów rzą 
dowych w Pawii uwolnienie od portoryum na komisye w Medyola- 

nie przenosi sie. 

Siedzibę „przeznaczonych dla Towhardyi kompl Egzaminów rządowych" do 
Medyolanu przeniesiono. 

Ustanowione rozrządzeniem z dnia 29. Września r. b. do l. 4985—C. (dzien- 
nik praw państwa nr. CXXXI) uwolnienie od porioryum dla korespondeneyi ko- 
misyi egzaminów rządowych w Pawii, ma przeto, co się tycze posełek urzędo- 
wych, zastosowanem byd do komisyi takowych w Medyolanie. 


Bruck. M. p- 
5. 

Rozrzadzenie c. k. Ministerstwa finansów z dnia 25. Grudnia ۰ 
(w Dzienniku praw państwa część I. nr. 3, wydana dnia 14. Stycznia 1851), 
obowiazujące we wszystkich krajach koronnych, 
dotyczące uwolnienia od opłaty steplowej kwitów na należytości 

dla inwalidów patentowych. 
Najwyższem posianowieniem z dnia 21. Grudnia 1850 raczył Najjaśniejszy 
Pan J. C. Mość zezwolić, ażeby kwity na nalckytosci dla inwalidów patentowych 


od opłaty stęplowej wolnemi pozostały, : 
Krauss. m. P 


6% 


2٥1190049 = Unternehmungen vom 20. Auguft 1839, endlich die im (ombatbifch = vene- 
zianiſchen Königreiche geltenden Geſetze vom 17. Juli 1805, 26. Juli 1811 und 16. 


Juli 1813 werben durch gegenwärtige Vorſchrift, die mit Februar 1851 in Wirkſamkeit 
tritt, aufgehoben. 


$. 15. 
Ausnahmen. 

Einſtweilen und folange die Straffen- und Poft- Verbindungen in Ungarn, Sie⸗ 
benbürgen, der Woiwodina, dem Temeſer Banate, in Kroazien, Slavonien und in der 
Militärgrenze noch nicht fo ausgebüdet find, wie in den übrigen Kronländerr — haben 
die S$. 2, 3, 4 und 11 der gegenwärtigen Beſtimmungen in den obengenannten Kron- 
ländern keine سو‎ au Mahn, 

= — Bruck, m. p. 


h. 


Erlaß des Handelsminiſteriums vom 24. Dezember 1850, 
(im Reichsgeſetzblatte, I. Stück, Nro. 2, ausgegeben am 14. Jänner 1851), 


wodurch die für die Korreſpondenz der Staatsprüfungs⸗Kommiſſionen zu Pavia 
feftgefegte Portofreibeit auf jene zu Mailand übertragen wird. 


Der Sitz der für die Lombardie سس‎ BtuatspräfuhgänRommifflonen ift 
nach Mailand verlegt worden. 

Die mit dem Erlaße vom 29. September l. J. 3. 4985 (Reichsgeſetzblatt 
Nr. CXXXI.), angeordnete Portofreiheit für die Korreſpondenz der Staatsprüfungs⸗ 
Kommiſſionen zu Pavia hat daher für die ämtlichen Sendungen jener zu Mailand in 
Anwendung zu kommen. 


Bruck, m. p. 
5. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 25. Dezember 1850, 
(im Steichógefegblatte, I. Stück, Nro. 3, ausgegeben am 14. Jänner 1851), 
giltig für alle Kronländer, 
betreffend die Befreiung der Quittungen über die Gebühren der Patental: Inva- 
liden von der Stempelgebühr. 

Seine Majeſtät haben über Antrag des Finanzminiſteriums, mit Allerhöchſter 
Entſchließung vom 21. Dezember 1850 zu bewilligen geruht, daß die Quittungen über 

die Gebühren der Patental⸗Invaliden von der Stempelgebühr freigelaſſen werden. 


Krauß, m. p. 
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6- 
Rozporządzenie krajowej Dyrekeyi skarbowej 2 d. 26. Gradna 1850, 
wydane do wszystkich urzędów cyrkułowych, 

którem rozwiązano wzniecone zapytanie, ezyli, i jak dalece pod 
podatek od czynszu domowego podciągnać należy dominikalne 
młyny, łazienki, karczmy i gorzelnie, tudzież chaty chlopskie, 

przez komorników i chałupników zamieszkałe. 

W. skutek wznieconego z wielu strón zapytania, czyli, i jak dalece domi- 
nikalne młyny, łazienki, karczmy i gorzelnie pod podatek oa czynszu domo- 
wego podciągnięte być mają, wysokie Ministerstwo skarbu dekretem z dnia 13. 
b. m. l. 33474 jako prawidło zachowania sie en سوب‎ ZG سی‎ posta- 
nowienie: RI 

Przy rozstrzygnieniu tego zapytania ważną jest dla postępowania w poje- 
dyńczych wypadkach ta okoliczność, czyli miejsce, w którem leżą budynki w mo- 
wie będące, według rozporządzenia najwyższego patentu z dnia 10. Paździer- 
nika 1849 $. 4. ) ze wszystkiemi mieszkalnemi zabudowaniami podatkowi od 
czynszu domowego podpadać ma, lub czyli ulega klasycznemu podatkowi domo- 
wemu, i tylko pojedyńcze budynki pod podatek od czynszu domowego podcią- 
gnięte być_meją. | — 

W pierwszym przypadku należy z wspomnionemi budynkami zachować sie 
podług rozporządzeń, które w ogólności istnieją dla podatku od czynszu domowego. 

W drugim przypadku, tylko owe budynki podlegają podatkowi od czynszu 
domowego, które nie w inny sposób. jak przez najem są przedmiotem użyt- 
kowania. 

Budynki więc w miejscach ostatniej kategoryi, które są w użytkowaniu samego 
właściciela, lub domowej jego służby, lub które stanowią pracownię ı przedsię- 
bierstwa przemysłowego, pozostają, jakkolwiek są wydzierżawione, podległemi 
domowemu klasycznemu podatkowi. 

Także w miejscach tej kategoryi mają, jednakże co do budynków mie- 
szkalnych, częściowo tylko wynajętych, te części mieszkalne, które nić są przez 
najem używane, pa ie postanowienia $. 6. przepisu wykonawczego 
z dnia 9. Sierpnia r. b. **) zapomocą porównania z innemi wynajetemi częściami 
domu o tyle być wzięte w rachubę podatku od czynszu domowego, o ile nie 
zachodzi wyjęcie z pod podatku od czynszu domowego, którego dozwala $. 8. 
I. 2. pomienionego przepisu. m 

Co się nakoniec dotycze wniesionych podobnie zapytań , jak należy uwa- 
zaé chaty chłopskie, przez komorników zamieszkane , tudzież chaty, które za- 
mieszkali chałupnicy, tos jest włościanie, osiedli na gruntach pańskich albo do 


*) W Dzienniku praw krajowych z roku 1849 część II. nr. 27., strona 24. 
**) W Dzienniku praw państwa część CXIV. nr. 333. strona 1537. 
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an fimmtliche Mink 


womit die in Anregung gebrachte Frage, ob und in wie ferne die herrſchaftlichen 
Mühlen, Bade-, Wirths- und Brennhäuſer, dann die von Inleuten und Häuslern 
bewohnten Baueruhütten der Hauszinsbeſteuerung zu unterziehen find, gelöſet wird. 


Ueber die von mehreren Seiten in Anregung gebrachte Frage, ob und in wie 
ferne die herrſchaftlichen Mühlen, Bade-, Wirths- und Brennhäuſer, der Hauszins⸗ 
Beſteuerung zu unterziehen ſind, hat das hohe Finanzminiſterium mit Dekret vom 
13. d. M. Z. 33474 Folgendes zur Darnachachtung zu beſtimmen befunden: 


Bei der Entſcheidung dieſer Anfrage iſt für die Behandlung der einzelnen Fälle 
der Umſtand wichtig, ob die Ortſchaft, in welcher die in Frage ſtehenden Gebäude ge- 
legen find, nach der Beftimmung des Allerhöchſten Patents vom 10. Oktober 1849 
§. 4) mit allen ihren Wohngebäuden unter die Hauszinsſteuer zu fallen hat, oder 
ob die Ortſchaft in der Hausklaſſenſteuer verbleibt, und nur einzelne Gebäude der Haus 
zinsſteuer zu unterziehen find. 


In dem erſteren Falle müſſen die erwahnten Gebäude nach den für die Hauszins⸗ 
Steuer überhaupt beſtehenden Anordnungen behandelt werden. 

In dem anderen Falle find nur diejenigen Gebäude der Haus zinsſteuer unterwor- 
fen, deren Benützung nicht in einem andern Wege, als durch Vermiethunge Statt, 
findet, | 

In den Ortſchaften der letztern Art verbleiben alſo Gebäude, die von dem Gie, 
genthümer ſelbſt, oder durch die zu ſeinem Hausſtande gehörenden Dienſtperſonen be— 
nützt werden, — oder welche die Gewerbsſtätte einer Induſtrie-Unternehmung bilden, — 
wenn ſolche auch verpachtet ſind, in der Hausklaſſenſteuer. 

Auch in den Ortſchaften dieſer Art find jedoch bei Wohngebäuden, die nur theil- 
weiſe vermiethet find, die Wohnbeſtandtheile, welche nicht durch Vermiethung benützt 
werden, nach der deutlichen Beſtimmung des '$. 6 der Vollzugsvorſchrift vom 9. Mi- 
guft d. J. „) durch Vergleichung mit anderen vermietheten Hausbeſtandtheilen in fo ferne 
zur Haus zinsſteuer in Anſchlag zu bringen, als nicht die mit dem §. 8 Z. 2 der er- 
wähnten Vorſchrift bewilligte Ausnahme von der Hauszinsſteuer eintritt 


Was endlich die gleichfalls geftellten Anfragen, wegen Behandlung der von In⸗ 
leuten bewohnten Bauernhütten, und jener Hütten betrifft, welche von Häuslern, nem- 
lich von auf herrſchaftlichen oder pfarrlichen Gründen angeſiedelten Bauern bewohnt 


) Im Landesgeſetzblatte vom Jahre 1849, II. Stüd, Nro. 27, Seite 24. 
) Im Reichsgeſetzblatte, CXIV. Stück, Nro. 333, Seite 1537. 
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probostwa należących, a które wydzierżawiający z własnego materyału wybu- 
dował , wysokie Ministerstwo . skarbu, uwzględniając szczególne stosunki kraju 
tego, "` spowodowało. się  + 07 aby tych chat nie brano pod opodatkowanie 
podlug dochodu z czynszów, wyjąwszy chyba także co do tych buche ür zachodzi 
istotnie przypadek مسب‎ 

Krajewski, m. p. 


2 
Pismo Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 28. Grudnia 1850 ), 
do Namiestnika Galicyi i Lodomeryi, 
kiórem ustanowiono zasady, zachowania się przy przygotowaniu 
i przeprowadzenie AA 
By uczynić zadość konieczności, tego się domagającćj, ażeby w. ciągu te}. 
zimy w kraju koronnym, który oddanym jest pod ster Waszéj Ekscelencyi, za- 
razie na bydło z tym skutkiem koniec położyć, iżby 2 przyszłą wiosną znowu 
się nie pojawiła, i daléj nie rozszerzała, wzywa się Waszą Ekscelencyję, abyś 
istniejące przepisy dzielnie i z wytrwałością zastósować polecił. 
W tym celu potrzeba natychmiast: 
1. okolicę, którą dotknęła zaraza, w małe, łatwe do przeglądu okręgi po- 
dzielić; ann TE مود مامت‎ ÓW A ا‎ 5 
2. w każdym okręgu zarażonym jednego komisarze, jednego z zarazą by- 
dia i sposobem pokonania takowój obeznanego lekarza lub konowała, i jednego 
podoficera od żandarmeryi, lub inne jakie indywiduum wojskowe, ustanowić i 
w ten sposób okręgową komisyę przeciw zarazie złożyć. | 
Komisyja ta obowiązaną jest: — 
a) postarać się o najdokładniejsze wiadomości o stanie zarazy bydła w je 
okręgu; 
b) zarządzić środki weterynaryjno-policyjne, któreby jéj potrzebnemi się zdały; 
c) do przeprowadzenia takowych według stosunków miejscowych, dla każdego : 
zarazonego miejsca zosobna, lub dla kilku blisko położonych przeznaczyć 
jednego konowała, tudzież postawić jednego dozorcę, to jest zandarma, lut 
pachołka władzy it. d. dla dozorowania i czuwania nad zachowaniem za- 
prowadzonych policyjnych środków w kazdem pojedyńczóm miejscu zara- 
żonóm ; 
d) tym obódwóm obowiązki ich dokładnie wyłożyć i załecić. 


*) Odpis tego wysokiego pisma ministeryalnego udzielono za pomocą rozporządzenia gubernijalnego z 
dnia 4. Stycznia 1851, J. 179 jako skazówkę zachowania się wszystkim urzędom obwodowym i Na- 
czelnikowi komisyi gubernialnej w Krakowie. 
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werden, und die von dem Pachtgeber aus eigenem Materiale erbaut wurden, ſo fand 
das hohe Finanzminiſterium in Berückſichtigung der beſonderen hierländigen Verhält⸗ 
niffe zu geſtatten, daß diefe Hütten nicht. in die Beſteuerung nach dem Zinserträge auf- 
zunehmen feien, ausgenommen den Fall, daß auch bei dieſen Gebäuden der Fall der 
Vermiethung wirklich eintritt. 

f Krajewski, w. p- 
7. 


1 


Erlaß des Miniſteriums des Innern vom 28. Dezember 1850 ), 


an den Statthalter von Galizien und Lodomerien, 
womit die Grundſätze, nach denen ſich bei Einleitung und Durchführung der gegen 
die Ninderpeſt gerichteten Maßregeln zu benehmen ift, beſtimmt werden. 

Un der gebieteriſchen Nothwendigkeit, der Rinderpeſt im Laufe dieſes Winters in 
dem Euerer Exzellenz Leitung unterſtehenden Kronlande in der Art ein Ende zu ma— 
chen, daß fie im nächſten Frühjahre nicht wieder auftauche und fid weiter verbreite, 
Rechnung zu tragen siyi Guere € zellenz En die beſtehenden 07 

Zu dieſem Behufe muß allſogleich: 

1. jedes Seuchengebiet in kleine leicht zu überſehende Seuchenbezirke abgetheilt; 


2. in jedem Seuchenbezirke ein Kommiſſär, ein mit der Rinderpeſt und ihrer Be- 
kämpfung vertrautes ärztliches oder thierärztliches Individuum und ein Unteroffizier der 
Gensd'armerie oder ein Militär-Individuum aufgeſtellt, und fo eine Seuchen-Kommiſſion 
für den Bezirk gebildet werden. 

Dieſe Seuchen = Kommillion ift verpflichtet: 

a) fih von dem Stande der Rinderpeſt in ihrem Bezirke die genaueſte Keuntniß zu 

۹ T > SĘ. ; چ‎ wieko © 1 K 

b) die ihr erforderlich erſcheinenden veterinär⸗ = polizeilichen Maßregeln anzuordnen, 


e) zur Durchführung derſelben je nach den Lokal verhältniſſen in jedem einzelnen oder 
in mehreren nahe gelegenen Seuchenorten einen Kurſchmied zu beſtimmen, und ei⸗ 
nen Wachmann, das ift, einen Gensd'armen oder einen Behördediener u. ſ. w. 
zur Aufſicht und Ueberwachung der Inſtandhaltung' der eingeleiteten polizeilichen 
Maßregeln in jedem einzelnen Seuchenorte zu beſtellen; 


dy dieſen Beiden ihre Obliegenheiten genau auseinander zu ſetzen und einzufchärfen. 


a) Eine Abſchrift dieſes hohen Miniſterial- Erlaßes it ſämmtlichen Kreisämteru und dem Vorſteher der Ga: 
bernial⸗Kommiſſion zu Krakau zur Darnachachtung mit dem Gubernial-Erlaße vom 4. Jänner 185“ 
Z. 179 mitgetheilt worden. 
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z) 
-f 


Przy zarządzeniu weterynaryjno- policyjnych środków ma takowa szezególnie 
do tego dążyć, aby: 1 ۱ K 
* 1. tak chore bydło, jakoleż uwt, które pozornie jeszcze jesi Zdrowe.“ lecz 
2 zarażoném w styczności było, a zatém o zařazę jest 00 z miejsca tegu 
w ten sposób wydalonem zostało, ażeby 
a) w razie, jeżeli tylko kilka mini i podejrzanych sztuk znajduje się, 
pierwsze pozabijano, i oprócz skóry, którą w ługu wymoczyć należy, stó- 
sownie do przepisów zagrzebano „dragie zaś, ogłądnąwszy je starannie przy 
zarznięciu, oddano rzeżnikuw, lub gdyby tu dla braku” konkurencji stać się 
nie mogło, mięso uwedzeno lub osolono, i w tym stanie wyprzedano: 


b) w razie zaś, jeżeli więcćj zarażonych i wiele podejrzanych sztuk znajduje 
się; dwie obory za obrębem miejsca, na ustroni. i ile możności w pobliżu 
rzeki lub siawu naprędce uklecono, tamże w jednej zarażone, w drugiej 
podejrzane sztuki umieszezono, tudzież jeden i drugi oddział przez osobnych 
dozoreów doglądano. i przez pewnych stróżów na koszt gromad pilnowane; 
ı aby 
2. próżne po zarażonćm bydle obory natychmiast troskliwie podług prze- 
pisu wyczyszezono, a gdy od czyszczenia tego zdrowie bydła, któreby potem 
tamże postawionóm było, a więc i całój” trzody gromadzkićj zależy. to% nie 
przez samych właścicieli, leez przez osobnych, pewnych. bydła rogatego 
nie mających „ludzi, zatem. przez umyślnych parobków pod * dozorem f żan- 
darma lub innego nadzorcy i osobnym do tego przeznaczonym zaprzęgiem kon- 
nym uskuteczniono. + 7 

Gdzie są obory z materyalu wyczyścić sie nie dającego, n. p. z pręcia, 
takowe bez wszelkiego względu rozebrać, wraz z znajdującym: sie tamże gno- 
jem i niedojadkami karmi, oraz 7 wykopaną ziemią wywieźć i na ustroniu naj- 


składniój zaś w pobliskości obory częścią spalić, ezęścią należycie* zakopać i 
miasto rozebranych nowe wystawić należy; aby i 

3. każdy dom. w którym zaraza okaże się, znakiem w oczy wpadającym 
jako miejsce zarazy oznaczono, a obcowania mieszkańców jego z mieszkań- 
cami domów zdrowych zapomocą straży wojskowej, lub żaudarmeryjnój tak długo 
nie dopuszczano, aż wyć zyszezenie zarażonych obor, sprzętów i odzieży mieszkań- 


ców według przepisów najzupełniej uskuteeznionem zostanie; nakoniec ‚aby 


4. o wybuchu zarazy na bydło w jedném miejscu bezzwłocznie wszystkie 
u 
sąsiednie zawiadomiono, a zarażone miejsce od zdrowych ściśle odosobniono. 


Ażeby komisyję postawić w możności zjednania posłuszeństwa dla rozpo- 
rządzeń, które wydaje ku pokonaniu zarazy na bydło, ma ona nie tylko być upo- 
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Sie hat insbeſondere bei der Anordnung der veterinärpolizeilichen Maßregeln 
dahin zu wirken, daß: 
1.„ſowohl das kranke, als auch das noch geſund ſcheineude, aber mit dem fran- 
ken in Beruͤhrung geſtandene, mithin ſeuchenverdächtige Vieh aus dem Orte in der Art 
entfernt werde, daß 
a) in dem Falle, als nur einige kranke und verdächtige Stücke vorhunven find, zer- 
ſtere getödtet und mit Ausnahme der auszulaugenden Haut vorſchriftmäßig ver- 
ſcharrt, letztere aber nach ſorgfältiger Beſchau bei der Schlachtung an Fleiſcher 
abgegeben, oder falls dieſes wegen Mangel an Konkurrenz nicht thunlich wäre, 
deren Fleiſch geräuchert oder gepökell, und in dieſem Zuſtande verwerthet werde; 


b) in dem Falle aber, als mehrere kranke und olele” verdächtige Stücke vorhanden 
find, zwei Nothſtälle außerhalb des Ortes, an einem abſeitigen, wo möglich in 
der Nähe eines Flußes oder Teiches gelegenen Orte ſogleich errichtet werden, wo 
in dem einen die kranken, in dem andern die verdächtigen Stücke untergebracht 
und jede Abtheilung von beſondern Wärtern gepflegt, und von verläßlichen Bach» 
tern pa Koſten der Gemeinde e . aita daf 


der Borſchrif gereinigt werden, und 7 dieß, re von 7 Reinigung das Schick⸗ 
ſal des künftig einzuſtellenden Viehes und daher des Viehſtandes der Gemeinde ab⸗ 
hängt, nicht durch die Eigenthümer ſelbſt, ſondern durch befonbete, vertraute, kein Horn⸗ 
vieh beſitzende Leute, ſomit durch eigene Reinigungsdiener unter Auſſicht eines 77 
armen oder anderen Wachmannes und mittelſt eines eigenen, hiezu beſtimmten Pferde⸗ 
gefpannd bewerkſtelligt werde. ۱ سو یی سے ران سس‎ = 

Wo die Ställe aus einem nicht zu reinigenden Materiale z. B. aus Ruthenge⸗ 
flechten beſtehen, ſind ſie unnachſichtlich niederzureißen, ſammt dem darin befindlichen 
Dünger, den Futterüberreſten und der ausgehobenen Erde auszuführen, an einem ab— 
ſeitigen Platze, am beſten in der Nähe des Nothſtalles theils zu verbrennen, theils ge- 
hörig zu verſcharren, und anſtatt der niedergeriſſenen neue zu errichten; daß 

3. jedes Haus, in welchem die Rinderpeſt vorkömmt durch ein auffallendes Zei⸗ 
chen als Seuchenort kenntlich gemacht, und der Verkehr ſeiner Inwohner, mit denen 
aus geſunden Häuſern mittelſt Militär- oder Gensd'armerie-Wachen ſolange gehindert 
werde, bis nicht die Reinigung der infizirten Ställe, Geräthſchaften und Kleidungsſtücke 
der Inwohner ganz genau vorſchriftmäßig Statt gefunden hat; daß endlick 


4. der Ausbruch der Rinderpeſt in einem Orte unverzüglich aller benachbarten 
Ortſchaften bekannt gegeben, und der infizirte Ort von den gefunden ſtrenge abgeſperrt 
werde. ۱ 

Damit die Kommiſſion im Stande ift, ihren auf die Vertilgung der Rinderpeſt 
gerichteten Anordnungen Gehorſam zu verſchaffen, ſoll ſie nicht nur ermächtigt ſein, ſo 
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wazniong, asysteneyi wojskowej, ile razy tego potrzeba, zawezwaé, lecz także 
pod warunkiem przełożenia późnićj protokółu, w tym przedmiocie sporządzonego, 
przełożonćj władzy polityczućj, kary aresztu i kary pieniężne, pierwsze do 3 dni, 
drugie do ilości pięćdziesięciu złotych reńskich na tych nakladaé, którzy albo 
wybuch zarazy u siebie zataili, albo wydanych rozporządzeń ściśle û nie wy- 
pełniali. | i 
JĄ Bach. m. p. 
8. 

Obwieszezenie Prezydyjum krajowego_z dnia 30. Grudnia 1850, 
mocą kiorego instrukcyja dla postępowania przy wymierzeniu, 
odbieraniu i wyrachowaniu należytości za konwój zandarmeryi, po- 

drehn: przewoźnikom i t. p. na żądanie tychze dany, do 

yo powszechnćj wiadomości podaje sie. = 

Według oznajmienia wysokiego Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 23. 
Grudnia me 1. پل‎ A wydanego w porozumieniu 2 wsukiemi Minister- 
stkich komend półkowych ZOT została, ` w v potrzebne wzory و ا‎ 
instrukeyja dla c. k. krajuwej żandarmery: co do postępowania przy wymiarze, 
poborze i wyrachowaniu należytości za konwoj „podróżnym, przewoźnikom i t. p. 
na żądanie tychże, od zandarmeryi dawany. p 


Aneks zawiera te paragrafy wspomnionćj instrukcyi. która niniejszem "do 
powszechnćj wiadomości podaje się. j n 
Goluchowski, m. p. 
j Aneks do nru, 8 
Wstep 
Według F. 25. ustawy organicznój Zandarmeryja kuryerom i innym 'podrór 
żnym konwoj dać powinna, jeżeli to wyższe władze osobno rozporządziły, lub 
gdyby tego z powodu niebespieezenstwa jakićj przestrzeni drogi grożącego żą- 
dano, albo też takowy w ogólności potrzebnym się okazał. 
Za każdy taki konwoj taksy opłacane, i od tego, który go żąda, pobierane 
będą. 
Taksy konwoju idą na korzyść żołnierza (żandarma) i skarbu, a wpływa” 
jące pieniądze podlegają wyrachowaniu i kontroli. 
© należytości taks, ich poborze i przeznaczeniu. 
$. 1. 
Za konwoj żandarma pieszego należy 20 kr., żandarma zaś konnego %0 kr. 
od odległości 2 mil niemieckich jako taksę opłacić. 
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oft es nothwendig ift, bie Aſſiſtenz des Militärs zu beanſpruchen, ſondern auch unter 
der Bedingung, daß ſie darüber nachträglich ein Protokoll an ihre vorgeſetzte politiſche 
Behörde vorlege, Arreſt- und Geldſtrafen, und zwar jene bis auf. 3 Tage, dieſe bis 
zum Betrage von fünfzig Gulden gegen jene zu verhängen, welche entweder den Mus- 
bruch der Seuche in ihrem Haufe verheimlicht oder den gegebenen Anordnungen nicht 
ſtrenge Folge geleiſtet haben. 

i dom Bach, m p. 


8. 
Kundmachung des Landes⸗ Präſidiums vom 30. Dezember 1850, 


womit die Inſtrukzion über das Verfahren bei Bemeſſung, Einhebung und Vers 

rechnung der Gebühren für die Begleitung der Reiſenden, Transportführer u. dgl. 

durch die Gensd'armerie, wenn ſolche angeſprochen wird, zur allgemeinen Keuntniß 
gebracht wird. 

Zu Folge Eröffnung des hohen Miniſteriums des Innern vom 23. „Dezember 
1850 Z. 26082/2646 wurde im Einvernehmen mit den hohen Miniſterten der Fi⸗ 
nangen und des Handels, dann mit dem General- Rechnungs» Direktorium wegen des 
Verfahrens bei Bemeſſung, Einhebung und Verrechnung der Gebühren für die Beglei⸗ 
tung der Reiſenden, Trans portführer u. dgl. durch die Landes = Gendarmerie, wenn 
ſolche angeſprochen wird, eine Inſtrukzion für die k. k. Landes⸗Gensd'armerie feſtge⸗ 
ſtellt, und an ſämmtliche Regiments-Kommanden mit den erforderlichen Formularien 
verſehen, hinausgegeben. 

Die Anlage enthält jene Paragraphe der gedachten Inſtrukzion, welche hiermit 
zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 

Goluchowski, m. p. 
Beilage zu Nro. 8. 
Einleitung. 

Nach $. 25 des organiſchen Geſetzes, find Kouriere und andere Reiſende von der 
Gensd'armerie zu begleiten, wenn dies von höheren Behörden beſonders angeordnet, 
oder aber wegen Gefahr drohender Unſicherheit einer Straßenſtrecke angeſucht wird, oder 
überhaupt nothwendig erſcheint. 

Für jede derlei Begleitung find Taxen zu entrichten, und von dem Begleitungs- 
Abnehmer einzuheben. 

Dieſe Begleitungs-Taxen werden zu Gunſten des Mannes und des Aerars dele 
wendet; daher die eingehenden Gelder einer Verrechnung und Kontrolle unterliegen. 


Von der Tagen: Gebühr, deren Entrichtung und 36۰+ 
$. 1. 
Für die Begleitung durch einen Gensd'armen zu Fuß find 20 fr., und für die 


Begleitung eines Gensd'armes zu Pferd 40 kr. auf die Entfernung von 2 deutſchen 
Meilen als Taxe zu entrichten. 
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§. 


Za konwoj w mniejszćj odległości nalezy jako taksa ta sama ilość, zaś nad 
2 do & mil podwójna, nad & do 6 mil potrójna, i tak daléj w równym stosunku. 


$. 3. 


Jeżeli się żąda konwoju kiłku żandarmów, taksa ta w tym samym stosunku 
za kazdego pojedynczego zołnierza złożoną być ma. 


$e 4. 
Za konwoj w nocy nalezą się te same taksy, i nie wolno żądać większój 
76 E E ETAT بت دنت‎ were bS, an 
§. 5. 


Podróżni mają na ręce komendantów GA Dwaj 1 basterunkowych taksy 


m góry opłacać. ` 


$. 6. 
Każdemu żądająceu konwoju wrevaung zostanie za złożeniem ŚR nota 
taksalna, na imię jego ورس رس‎ i na dwie mil wazna 
BL. 
Stusunkuwi mil i ilości ludzi konwojujących odpowiedna „Jest także ilość 
not taksalnych, które podróżnym wydają się. 


§. 8. 
Z odebranych za konwoj zandarma pieszego taks, 10 krajearów przed 
rozpoczęciem konwoju zołnierzowi (żandarmowi) na rękę wypłacone, drugie zaś 10 
kr. na korzyść funduszu masy jego w rubrykę dochodu wciągnięte być mają. 


$. 9. 

Z iłości taks, które za konwoj zandarma konnego opłacać się mają. ` należy 
podobnie 10 kr. żołnierzowi na rękę wydać, resztujące zaś” 30 kr. w półowie 
na korzyść funduszu masy jego, w 09 zaś półowie jako wynagrodzenie skarbu 
na dochód pobrać należy. 


i 


$. 10. 
Te podzielone ilości pomnażają się podług liczby wydanych not taksalnych, 
nie zmieniają jednakże przeznaczenia swojego. 
Jakie mają być noty taksalne, i jak wygotowane być mają. 
$.,11. 
Noty taksalne sąto części blankietu, od którego ‘się odeinaja, 4 część 
pozostająca nazywa się jukstą. 
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$. 2. 

Für die Begleitung von minderer Entfernung entfällt derſelbe Betrag, dagegen 
uber 2 bis zu 4 Meilen der doppelte, über 4 bis zu 6 Meilen der dreifache Betrag, und 
ſo fort im gleichen Verhältniße als Taxe. 

8. 3. 

Werden zu einer Begleitung mehrere Gensd'armen verlangt, fo ifi dieſe Taxe i in 

demjelben Verhältniße für jeden einzelnen Mann zu erlegen. 


$. 4. 
Für eine Begleitung zur Nachtzeit beſtehen ئن‎ LA Taxen, und es el ein hö⸗ 
herer Betrag- nicht gefordert werden. ۱ E 
80 5. 
Die Taxen ſind von den Reiſenden an die Flugel⸗ und Poſten⸗ Kommandanten 
im Vorhinein zu entrichten 


$. 6. 
Jedem Begleitungs-Abnehmer wird über die geleiſtete Zahlung, eine auf feinen 
Namen lautende, und für 2 Meilen geltende Taxnote eingehändigt. 
l d == - 
$.-7. 
Nach dem Meilen⸗Verhältniße und der Anzahl Begleiter richtet ſich " bie An⸗ 
zahl der Tarnoten, welche dem Reiſenden erfolgt werden. 
F. 8. 
Von den eingehobenen Taxen, für die Begleitung eines Gensd'armen zu Fuß, 
find dem Manne, vor dem Antritte der Begleitung 10 kr. auf die Hand zu erfolgen, 
und der Reſt mit 10 kr. iſt zu Gunſten ſeines Maſſafondes in Empfang zu ſtellen. 


19. 

Von den Taxbeträgen, welche für die Begleitung eines Gensd armen zu Pferd 
entrichtet werden, ſind ebenfalls 10 kr. dem Manne auf die Hand zu erfolgen, der Reſt 
aber mit 30 kr., zur Hälfte zu Gunſten ſeines Maſſafondes, die andere Hälfte zur 
Entſchädigung des Aerars in Empfang zu nehmen. 

$. 10. 

Dieſe getheilten Gebühren vervielfältigen ſich nach der Zahl der ausgefolgten 
Taxnoten, ändern jedoch ihre Beſtimmungen nicht. 

Von der Beſchaffenheit und Ausfertigung der Taxnoten 
۱ F. 11. i 

Die Taxnoten find Theile eines Blanketts, und werden von dieſen abgeſchnitten; 

der zurückbleibende Theil wird Juxta genannt. 
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$. 12. 
Blankiety dla pieszego konwoju, na 20 kr. opiewające, są koloru żółtego, 
zaś dla konnego konwoju, na 40 kr. opiewające, koloru 'czerwonego 77 


$. 13. 

Juksta prócz liczby porządkowej, rejestru i dnia wygotowania, musi zawie- 
rad także nazwisko i charakter podróżującego, ilość taksy opłacić się mającćj, 
nazwisko konwojującego żandarma, oraz wymienienie i odległość miejsca, do- 
kąd konwoj podróżującego odprowadzić powinien. 


$ 14. 

Nota taksalna, czyli wycięty palet, dla strony wydać się mający. tą samą 
jak juksta liczbą rejestrową jest oznaczony i zawiera z wyłączeniem niepo- 
trzebnego w nićj nazwiska żandarma i ilości mil, z resztą wszystkie w jukscie 
poszczegółnione data z wymienieniem komendy żandarmeryi , którćj taksa wy-. 
płaconą została , nakoniec podpis właściwego komendanta. skrzydłowego, lub po- 


sterunkowego. który tęż notę taksalną wystawić ma. 


$. 15. 
Wygotowana nota taksalna w teu sposób wycina się, aby z wydrukowanego 
środkiem blankietu w podłuż tegoż napisu „blankiet konwojowćj noty taksalnej* 
jedna półowa przy jukście, druga zaś 0 wydać sie * nocie taksalnéj 


pozostala. 
§. 16. 
W razie, gdyby przy wygotowaniu błąd pisemny wydarzył sie, الام‎ tekst 
przekreślony, a prawdziwy, o ile miejsce dozwoli, poniżćj albo powyżćj وھ‎ 


być ma.“ 
Sul 
Dla uniknięcia wszelkich. niewyraźności, skrobania nie są dozwolone. 
9. 


Rozrządzenie Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 31: Grudnia 1850. 
(w Dzieniku praw państwa część I. nr. 5, wydana dnia 14. Stycznia 1851), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, w których ustawa o postępowaniu karnem z dnia ۰ 
Stycznia 1850, w wykonaniu stoi, 


którem się obwieszeza, iż osobom wojskowym z z klasy ludzi, które 
przed sądami cywilnemi jako świadkowie stawić się mają: 
oficer towarzyszyć powinien. 
C. k. Ministeryjum wojny postanowiło rozporządzeniem z dnia 26. Kwietnia 
1850 1. 2037 i 2628 J. S., że osobom „wojskowym 2 klasy znajdujących się 


70 


$. 12. 


Die Blanfetten für die Begleitung zu Fuß, auf 20 kr. lautend, fint von gelber 
Farbe, jene für die Begleiter zu Pferd, auf 40 kr. lautend, von rother Farbe. 
$. 13. N 

Die Juxta hat, nebſt der fortlaufenden Regiſterzahl und dem Tage der Ausftels 

lung, den Namen und Charakter des Reiſenden, den Betrag der zu entrichtenden Taxe, 


den Namen des begleitenden Gensd'armen, dann die Bezeichnung und Entfernung des 
Ortes, bis wohin die Begleitung Statt findet, zu enthalten. h 


$. 14. 

Die an die Partei zu erfolgende Taxnote, oder Ausſchnittsbollete, ift mit derfel 
ben Regiſterzahl wie die Juxta bezeichnet, und enthält mit Ausnahme des darin nicht 
erforderlichen Namens des Gensd'armen und der Meilen-Anzahl, im Uebrigen alle in 
der Jurta ſonſt aufgeführten Daten, nebſt der Bezeichnung des Gensd'armerie-Kom⸗ 
mandos, an welches die Taxe entrichtet wurde, und die Unterſchrift des betreffenden 
Flügel⸗ oder Poſten-Kommandanten, welcher dieſelbe auszuſtellen hat 

§. 15. 

Die Taxnote wird nach ihrer Ausfertigung derart ausgeſchnitten, daß von dem, 
in der Mitte des Blanketts, nach der Länge vorgedruckten Titel „Begleitungs-Taxnoten⸗ 
Blankett“ die eine Hälfte an der Jurta, die andere Hälfte an der auszufolgenden Tar- 
note verbleibt. 


8.18 

Im Falle bei der Ausfertigung ein Schreibfehler unterlaufen follte, ſo iſt die 
unrichtige Textirung zu durchſtreichen, und das Richtige nach Zuläſſigkeit des Naumes 
daruber oder darunter zu ſchreiben. i 


| تھا 


$. Te 
Radierungen find zur Vermeidung jeder Undeutlichkeit nicht geſtattet. 


9. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 31. Dezember 1850, 
(im Reichsgeſetzblatte, I. Stück, Nro. 5, ausgegeben am 14. Jänner 1851), 
giltig für alle Kronländer, in welchen die Strafprozeß-Ordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirkſamkelt Ff, 


womit die Verfügung des Kriegsminiſteriums, daß Militärperſonen aus der 76 
der Mannſchaft, wenn fie vor Civilgerichten als Zeugen zu erſcheinen haben, von 
‚ einem Offizier zu begleiten feien, kundgemacht wird. 

Das Kriegsminiſterium hat mit Verordnung vom 26. April 1850 Z. 2037 und 
2628 J. S., die Verfügung getroffen, daß Militärperſonen aus der Klaſſe der im 
18 
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w rzeczywistej służbie ludzi, począwszy od feldfebla i wachmistrza na dół idąc, 
jeżeli te wedle drugiego ustępu $. 164. ustawy o postępowaniu karnem z dnia 
17. Stycznia 1850 przed "karnym sądem cywilnym stawić się mają, każdego 
czasu oficer towarzyszyć powinien. 

O czem wszystkie władze sądowe i prokuratorstwa rządowe owych krajów 
koronnych, w których ustawa o postępowaniu karnem z d. 17. Stycznia 1850 w wy- 
konaniu stoi, z tym dodatkiem uwiadomione zostają. że zesłanemu oficerowi dla 
towarzyszenia świadkowi. do stanu wojskowego należącemu, przyzwoity plac ma 
być wskazany. ۱ i 

Schmerling, m. p. 


1 0. 
Rozporządzenie krajowéj Dyrekeyi skarbowej z dnia 31. Grudnia 1850, 
wydane do władz, urzędów i organów onejże podległych, 


o postepowaniu z dokumentami wystanowionemi na fundacye 
prywatne, we względzie ustawy z dnia 9. Lutego 1850.) 
W aneksie udziela się dla wiadomości i zastosowania się rozporządzenie wy- 
sokiego Ministerstwa skarbu z dnia 11. Grudnia 1850 za 1. 37005/2566 o po- 
stępowaniu z dokumentami wystawionemi na ſundacye prywatne, ze wzglęcem 


na ustawę z dnia 9. Lutego 1550. í r 
۱ Birajewskıi. m. p. 


Aneks do 1. 10. 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 11. Grudnia 1850 
za 1. 3700512566, 


wydane do Dyrekcyi skarbowej w Tyrolu i Forarlbergu. 


Fundacye prywatne zasadzać się mogą tylko na umowach między żyją- 
cymi, albo na rozporządzeniach ostatniej woii. Nie ma powodu, dla ezegoby 
w dokumentach wystawionych na fundaeye, nie czynić téj samej różnicy, którą czyni 
powszechna ustawa cywilna między właściwemi umowami, a przyjęciem spadku 
w dziedzietwo, albo zapisu. 

Dokumenta fundacyjne, wystawione na zasadzie zapisu, są właściwie tylko 
względnie do obdarzonego oświadczeniem obowiązującem, ponieważ zobowią- 
zanie się założyciela już w jego ostatniej woli jest zawarte. Takie więc fundacyje 
przedstawiają się jako zapisy, i podlegają takiej opłacie, ile są przeniesieniem majątku 
2 powodu śmierci, bez różnicy, czy zapis przekazuje się pod warunkiem wza- 
jemnego zobowiązania się, lub bez tego. i 

Przeciwnie zaś przy dokumentach fundacyjnych, które przedstawiają się jako 
umowy między żyjącymi, należy odróżnić, czy jakie zobowiązanie się wzajemne 


2) W Dzienniku praw pańswa z r. 1850 cześć. XXII, nr 50. stron. 455. 
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aktiven Dienfte ſtehenden Mannſchaft vom Feldwebel und Wachtmeister abwärts, wein 
ſie in Gemäßheit des zweiten Abſatzes des §. 164 der Strafprozeß⸗ Ordnung vom 
17. Jänner 1850 als Zeugen bei einer Hauptverhandlung bor einem Civil- Strafge⸗ 
richte zu erſcheinen haben, jederzeit von einem Offizier zu begleiten ſeien. 

Hievon werden ſämmtliche Gerichtsbehörden und Staatsanwaltſchaften jener Kron- 
länder, in welchen die Strafprozeß-Ordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirkſamkeit 
ift, mit dem Bedeuten in Kenntuiß geſetzt, daß dem zur Begleitung eines dem Mili- 
tärſtande angehörigen Zeugen abgeordneten Offizier ein geeigneter Platz anzuweiſen iſt. 


Schmerling, m. p. 


10. 
Erlaß der Finanz-Landes-Direkzion vom 31. Dezember 1850, 


an die untergeordneten Behörden, Aemter und Organe, 
über die Behandlung der Urkunden, welche über Privatſtiftungen a 1 werden, 
in Beziehung des Geſetzes vom 9. Februar 1850 *), 

Im Anbuge folgt der Erlaß des hohen Finanzminiſteriums vom 11. Dezember 
1850 3. 37005/2566 über die Behandlung der Urkunden, welche über Privatſtiftun⸗ 
gen errichtet werden, in Beziehung des Geſetzes vom 9. Februar 1850 zur Wiſſen⸗ 
ſchaft und ۰ ' 

Krajewski, m. p. 
Beilage zu Nro. 10, 
Finanz⸗Miniſterial-Erlaß vom 11. Dezember 1850 
3. 370052566, 
an die Finanz-Direkzion für Tirol und Vorarlberg. 

Privatſtiftungen können nur durch Verträge unter Lebenden oder durch letztwillige 
Anordnungen begründet werden. Es iſt kein Grund vorhanden in den Urkunden, welche 
über eine Stiftung errichtet werden, denjenigen Unterſchied nicht zu machen, welchen das 
allgemeine bürgerliche Geſetzbuch zwiſchen eigentlichen Verträgen und der Annahme einer 
Erbſchaft oder eines Vermächtnißes macht. j 

Stiftungs - Urkunden, welche im Grunde eines +845 ausgefertigt werden, 
ſind eigentlich nur für den Beſtifteten verbindliche Erklärungen, weil die Verbindlichkeit 
des Stifters ſchon in dem letzten Willen desfelben beruht. Solche Stiftungen ſtellen 
fih alfo als Vermächtniſſe dar, und unterliegen den Gebühren von Vermögens-Ueber⸗ 
tragungen von Todeswegen ohne Unterſchied, ob das ےہ‎ mit oder ohne Ge: 
genleiftung eingeräumt wurde. i 

Dagegen ift bei Stiftungs-Urkunden, welche ſich als Verträge unter Lebenden 
darſtellen, der Unterſchied zu machen, ob eine Gegenleiſtung bedungen wurde oder nicht, 


) Im Reichsgeſetzblatte vom Jahre 1850, XXII. Stück, Nro. 50, Seite 455. 
18* 
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zawarowano, lub nie; przyczem atoli tymczasowa ustawa Z dnia 9. Lutego 1850 t. p. 
96 nie rozróżnia, czyli obowiązek wzajemny służyć ma na rzecz fundatora, 
czyliteż na rzecz innych osób, i czy przed śmiercią, lub po śmierci fundatora wykony- 
wany być ma. Jeżeli zobowiązanie wzajemne jest zastrzeżone, przypada należytość 
pouług t. p. 96, lit. a); w przeciwnym razie należy podług t. p. 96, lit. b) postąpić. 
Podług tego w szczególności fundacye mszy za życia fundatora, podle- 
gają opłacie należytości podług skali, ponieważ przy tychże zachodzi obowią- 
zek wzajemny; fundacye zaś na zasadzie rozporządzenia ostatniej woli, pod- 
padają należytości przepisanej od przeniesienia majątku z powodu Śmierci. 


11. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 1. Stycznia 1851, 


wydane do Naczelników wszystkich obwodów (udzielając równocześnie odpisu Naczelnikowi komisyi 
gubernialnej w Krakowie), 


którem objaśniono rozporządzenie gubernialne z dnia 28. Czerwca 
41849 I. 35942 °} stanowiące, jak na konkurentów rozkładane być 
mają koszta budowli kościelnych, z obowiązku patronatu 
wykonywanych, za przyzwoleniem, zapadlem po 
dniu 7. Wrzešnia 18418 ). 

W dodatku do rozporządzenia Rządu krajowego 4 dnia 28. Czerwca 
1849 1. 35942 oznajmia się WMC. Panu, iż wysokie Ministerstwo spraw we- 
wnętrznych uznało się spowodowanem wyrzec to wyraźnie, że włożone z mocy 
osobnych przepisów na zwierzchności gruntowe w tejże ich własności, bez ró- 
żnicy, czyli są razem patronami kościoła lub nie, a w pierwszym przypadku 
jeszcze szczególne obowiązki przykładania się do budowania i napraw budowli 
kościelnych, równie jak i obowiązki, włożone w tej mierze na gminy ustawą 
z dnia 7. Września 1848; o tyle zniesione zostały, iż przy wszystkich takieh 
budowlach, co do których właściwe pozwolenie dopiero po dniu 7. Września 1848 
nastąpiło, we względzie ilości i sposobu przykładania się znika różnica między 
byłemi zwierzchnościami i gminami, a pierwsze zarówno z każdym członkiem 
gminy do takiego przykładania się, i datku pociągane być mają. jaki na nich 
przy równym rozkładzie tego ciężaru w stosunku do reszty członków gminy, 
opartego na zwyczajnej skali rozkładu, (w obecnym przypadku na ilości rocznego 
podatku stałego), przypadnie. 


Rząd krajowy wzywa: WMC. Pana, abyś zachował się według tej od 
wysokiego Ministerstwa dla rozkładu budowli kościelnych przepisanej skali, tak 
gdy z zobowiązanymi z powodu patronatu konkurentami, ku osiągnięciu dobro- 
wolnej ugody w celu przyjęcia kosztów budowli, stosownie do rozporządzenia 


*) Obacz Dziennik praw krajowych tom uzupełniający nr 396. 
) Porównaj także rozporządzenie gubernialne z dnia 23. Listopada 1849 w Dziennika praw krajowych 
z roku 1849 część IV. nr 75 strona 8%. 
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wobei aber das proviſoriſche Geſetz vom 9. Februar 1850 T. P. 96 nicht unterſchei⸗ 
det, ob die Gegenleiſtung dem Stifter oder anderen Perſonen, vor oder nach dem Tode 
des Stifters zu geſchehen habe. Iſt eine Gegenleiſtung bedungen, ſo tritt die Gebühr 
nach T. P. 96 lit. a) ein. Im سز رس‎ Falle ift nach T. P. 96 lit. b) vorzu⸗ 
gehen. 

Hiernach werden insbeſondere Meſſenſtiftungen bei Lebzeiten des Stifters, da Hier- 
bei eine Gegenleiſtung eintritt, der ſkalamäßigen Gebühr, im Grunde letztwilliger An- 
ordnungen aber der Gebühr von Vermögens 8ءء‎ von Todeswegen unterliegen. 


11. 
Erlaß des Landesguberniums vom 1. Jaͤnner 1851, 


an ſämmtliche Kreisvorſteher, (unter gleichzeitiger Mittheilung einer Abſchrift an den Vorſteher der Gubernial⸗ 
Kommiſſion zu Krakau), 


womit die Gubernial- Verordnung vom 28. Juni 1849 3. 35942), über die 
Patronats⸗Baukoſten- Vertheilung der nach dem 7. September 1848 bewilligten 
geiſtlichen Baulichkeiten unter die Konkurrenten, erläutert wird ). 


Im Nachhange des Gubernial-Erlaßes vom 28. Juni 1849 3. 35942 wird 
Euer . . . bedeutet, daß das hohe Miniſterium des Innern ſich ausdrücklich dahin 
auszuſprechen bewogen fand, daß die, durch beſondere Geſetze den Grundobrigkeiten als 
ſolchen, ohne Rückſicht, ob ſie zugleich Kirchenpatrone ſeien oder nicht, im erſteren Falle 
noch insbeſondere auferlegten Leiſtungen beim Baue und Reparatur kirchlicher Gebäude, 
eben ſo wie in dieſer Hinſicht den Gemeinden auferlegten Verpflichtungen in ſo weit 
durch das Geſetz vom 7. September 1848 aufgehoben ſind, daß bei allen ſolchen Baw 
lichkeiten, wo die einſchlägige Baubewilligung erſt nach dem 7. September 1848 er 
folgt iſt, der Unterſchied in dem Betrage und der Art des Beitrags zwiſchen den ehe- 
maligen Obrigkeiten und den Gemeinden wegfaͤllt, und erſtere gleich jedem Mitgliede 
der Gemeinde zu jenem Beitrage und jener Leiſtung zu verhalten ſind, welcher ſie bei 
der gleichen Vertheilung der Beitragslaſten aus dem nach dem landesüblichen Maßſtabe 
der Vertheilung (im vorliegenden Falle der jährlichen direkten Steuerbeträge) ſich erge⸗ 
benden Verhältniſſe zu den übrigen Gemeindegliedern trifft. 


Euere .. .. werden aufgefordert, fih nach dieſem vom hohen Miniſterium alle 
geordneten Koſten-Vertheilungs-Maßſtabe bei geiſtlichen Bauten bei Gelegenheit der 
mit Gubernial⸗Verordnung vom 28. Juni 1849 3. 35942 angeordneten Vergleichen 
zum Behufe der Erzielung eines freiwilligen Uebereinkommens der Konkurrenten zu Pas 


Im Ergänzüngsbande des Landes⸗Geſetzblattes unter Stro. 396,‏ ٭ 
ve) Vergleiche auch den Gubernial⸗Erlaß vom 23. November 1629 im Landes ⸗Geſetzblatte vom Jahre 1849,‏ 
IV. Stück, Neo. 75, Seite Zu.‏ 
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gubernialnego z dnia 28. Czerwca :1849 1. 35942 umowy zawierać. jakotez 
gdy prócz tego w razie niedojścia umowy, co do wniosków dotyczących roz- 
kładu kosztów, stósownie do przepisów, temuż Rządowi zdać sprawę będzie po- 


trzeba. 
Goiuchowski. m. p. 


12. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 3. Stycznia 1851, 


wydane do wszystkich urzędów obwodowych, i do przełożonego magistratu lwowskiego. (Odpis tego roz- 


porządzenia udzielono równocześnie Naczelnikowi komisyi gubernialnej w Krakowie, krajowej dyrekeyi 
skarbu, trybunałowi apelacyjnemu, i likwidacyjnej komisyi wydatków na jurysdykeye), 


którem rozwiązuje się wątpliwość, od kiedy wysokie ministery- 
alne rozporządzenie z dnia 28. Stycznia 1850, dozwalające magi- 
stratom tego kraju dalsze pobieranie taks sądowych, tudzieżod > 
ksiąg gruntowych, w skutek patentu steplowego 
z dnia 9. Lutego 1850 ustać bylo powinno. 

Chociaż nie powinno było podlegać wątpliwości. iż od chwili zaprowa- 
dzenia patentu stęplowego z dnia 9. Lutego 1850 dalsze pobieranie taks sądo- 
wych, tudzież od ksiąg gruntowych, które magistratom tego kraju mocą wyso- 
kiego rozporządzenia ministeryalnego z dnia 28. Stycznia 1850 1. 1258, pismem 
prezydyalnem z dnia 5. Lutego 1850 l. 1657 *) ogłoszonego dozwolonem było, 
ustać było powinno, wszakże z kilku w tym przedmiocie zapytań, wniesionych 


od niektórych magistratów spostrzeżono, że to nie we wszystkich magistrataen 


bez wyjątku nastąpiło. : : 


Aby w tem nadal wszelkiej wątpliwości zapobiedz, zmoey wysokiego mini- 
steryalnego upoważnienia z dnia 30. Listopada 1850 l. 25971 postanawia się, 
iz dopieroco powołane wysokie ministeryalne rozporządzenie z dnia 28. Stycznia 
1850 J. 1258, którem pozwolono miastom nadal pobierać taksy, od chwili za- 
prowadzenia patentu stęplowego z dnia 9. Lutego 185U (Dziennik praw Pań- 
stwa część XX. nr. 48. i część XXII. nr. 50) do wpisów w księgi gruntowe. 
żądanych po dniu 14. Marca 1850, do innych zaś załatwień sądowych, stósownie 
do przepisu patentu z dnia 9. Lutego 1850 (część XXII. Dziennika praw Pań- 
stwa), i rozporządzenia wysokiego Ministerstwa skarbu z dnia 22. Kwietnia 1850 
(część XLVI. dziennika praw Państwa), nakoniec do wszelkich po dniu 15. Maja 
1850 do sądu wniesionych podań, już więcej stosowane być nie powinno 

Dodatek do urzędów obwodowych. 

O tem rozporządzeniu uwiadamia sią urząd obwodowy z poleceniem, by takowe 

natychmiast magistratom i miejskim urzędom komorniczym] w onym obwodzie 


oznajmiono. £ 
„Gołuchowski, m. p 


- — 
*) Obacz w Dzienniku praw krajowych z roku 1850 część III. nr 87. strona 40. 
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teonats - Baulichfeiten zur Uebernahme der Koften, und bei der ferners angeordneten 
Vorlage der Bauangelegenheit an die Landesſtelle im Falle des Mißlingens der Ver⸗ 
gleichs berſuche, bezüglich der Anträge auf die Soften Vertheilung, zu benehmen. 


Goluchowski, m. p 
12. 
Erlaß des Landesguberniums vom 3. Jaͤnner 1851, 


an ſämmtliche Kreisamter und den Lemberger Magiſtrats-Vorſteher, (unter gleichzeitiger Mittheilung einer Ab⸗ 
ſchrift an den Vorſteher der Gubernial-Kommiſſion zu Krakau, bie Finanz-Landes⸗Direkzion, das 7 
Gericht und die Juris dikzions-Auslagen-Liquidirungs-Kommiſſion) z 


womit der Zweifel, bezüglich des Zeitpunktes, von welchem an, die hohe Minifte- 

rial⸗Verfügung vom 28. Jänner 1850, welche den hierländigen Magiſträten den 

Fortbezug der Gerichts- und Grundbuchstaxen geſtattet, in Folge des Stempel, 
Patents vom P. Februar Ah hätte aufhören follen, gelöſt wirt. 


Ungeachtet es keinem Zweifel unterliegen ſollte, daß mit dem Zeitpunkte des ir 
Wirkſamketit getretenen Stempel⸗Patentes vom 9. Februar 1850 ber, den hierländigen 
Magiſträten, im Grunde der, mit dem Präſidial-Erlaße vom 5. Februar 1850 3. 
1657 „) bekannt gegebenen hohen Miniſterial-Verfügung vom 28. Jänner 1850 
3. 1258 gejtattete Fortbezug der Gerichts- und Grundbuchstaxen, hätte aufhören ſol⸗ 
len, fo hat man dennoch aus mehreren dießfalls hierorts vorgekommenen Anfragen meh- 
rerer Magiſträte wd daß dies nicht durchgehends bei allen Magiſträten ge⸗ 
ſchehen ſei. 

Um hierin jedem weiteren Zweifel zu begegnen, findet man im Grunde hoher 
Miniſterial⸗Ermächtigung vom 30. November 1850 Z. 25971 zu beſtimmen: daß 
die eben bezogene hohe Miniſterial-Verfügung vom 28. Jänner 1850 3. 1258, 
welche den Städten den Fortbezug der Taxen geſtattet, mit dem Zeitpunkte der Wirk⸗ 
ſamkeit des Stempel- Patentes vom 9. Februar 1850 (Reichs- Geſetzblatt, XX. 08 
Nro. 48 und XXII. Stück, Nro. 50) hinſichtlich der, nach dem 14. März 1850 an⸗ 
geſuchten grundbücherlichen Eintragungen, — und hinſichtlich anderer gerichtlicher Erledigun— 
gen, nach Vorſchrift des Kundmachungs-Patents vom 9. Februar 1850 (XXII. Stück 
des Reichs-Geſetzblattes) und Erlaß des hohen Finanzminiſteriums vom 22. April 1850 
(XLVI. Stück des Reichs-Geſetzblattes) hinſichtlich aller nach dem 15. Mai 1850 über« 
reichten gerichtlichen Eingaben, nicht mehr anwendbar ſei. 


Beiſatz fur die ۹٠۰ 
Wovon das Kreisamt zur weiteren ſogleichen Verſtändigung der dortkreiſigen Magie 
ſträte und Kämmereien in Kenntniß gefegt wird. 


Goluchowski, m. p. 


— 


) Im Landes» Gejegblatte vom Jahre 1850, III. Stück, Rro. 87, Seite 40. 


Th 
13. 
Rozporządzenie Rządu krajowego z dnia 3. Stycznia 1851. 


wydane do wszystkich urzędów obwodowych (z wyłączeniem czortkowskiego),i do magistralu Iwowskiego 
(za równoczesnem udzieleniem odpisu Naczelnikowi komisyi gubernialnej w Krakowie, krajowej dyrekcyi 
skarbowej, trybunałowi apelacyjnemu, i komisyi likwidujacej wydatki na jurysdykcye), 


mocą którego dla iutejszo-krajowych magistratów (jurysdykeye 
wykonujących gmin miejskich) w miejsce taks sadowych, zniesio- 
nych w skutek nowej ustawy o należytościach z dnia 9. Lutego 1850, 
wynagrodzenie od skarbu zapewnia się, tudzież prawidła. przy 
likwidacyi tych nalezytosei zachowywać się mające, 
ustanawiają sie. 

Na wniesione do wysokiego Ministerstwa zapytania, względem postępowania 
z gminami miejskiemi w Galieyi, jurysdykcyę wykonującemi, co do pobierania taks 
sądowych , które onymże według przepisów obwieszczonego rozporządzeniem Na- 
czelnika kraju z dnia 5. Lutego 1850 l. 1657 ), wysokie rozporządzenia Minister- 
stwa spraw wewnętrznych z dnia 28. Stycznia 1850 l. 1258 należały sie, ktöre 
jednakże w skutek ustawy taksalnej z dnia 9. Lutego 1850 *) do skarbu Pan- 
stwa wpływać mają, wysokie Ministerstwo spraw wewnętrznych w porozumieniu 
% e. k. Ministerstwami sprawiedliwości i skarbu, według nadeszłego wysokiego 
rozporządzenia z dnia 30. Listopada 1850 J. 25971/1550 postanowiło , gmi- 
nom w mowie będącym ryczałt, podług trzyletniej średnicy taks pierwej przez 
nie pobieranych wyrachować się mający, przyznać jako wynagrodzenie wydatków 
na juryzdykcyę , któryto ryczałt od dnia, w którym taksy pobierać zaprzestano, 
do końca prowizoryum ze skarbu Państwa wydawany być ma. 


Co się zaś dotycze podanych ze strony Rządu krajowego do wysokiego Mi- 
nisterstwa wniosków względem zniesienia taks sądowych u wszystkich gmin miej- 
skich, które bez tych dochodów obejść się mogą, wysokie Ministerstwo spraw 
wewnętrznych raczyło równocześnie, ku zachowaniu się według tego, objawić, 
co następuje: 


Zmiesienie taks sądowych, które pobierały w ogóle prywatne zwierzchności 
jurysdykeyjne, nastąpiło juź w pośrednim czasie w skutek ustawy o należytościach 
pod dniem 9. Lutego r. p. wydanej, a na miejsce tych taks sądowych wstąpiły 
należytości, właśnie wspomnioną ustawą przepisane, które na rzecz skarbu Pań- 
stwa pobierane i wyrachowywane być mają. W tym przeto względzie wniosek Rządu 
krajowego co do miast, i w ogóle eo do prywatnych zwierzchności jurysdykcyj 
nych wszedł już w wykonanie. 


+) W Dzienniku praw krajowych z roku 1860 część III. ar 87. strona 40. 
2%) W Dzienniku praw państwa z roku 1860 ezęść XXII. nr 50. strona 456. 
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13. 
Erlaß des Landesguberniums vom 3. Jänner 1851, 


an ſämmtliche Kreisämter (mit Ausnahme jenes zu Czortkow) und den Lemberger Magiſtrat, (unter gleichzeitiger 
Mittheilung einer Abſchrift an den Vorſteher der Gubernial-Kommiſſion zu Krafan, die Finanz-Landes-Direk⸗ 
zion, das Appellazions-Gericht und die Jurisdikzions-Auslagen-Liquidirungs-Kommiſſion), a M 


womit den bierlandigen Magiſträten (jurisdizirenden Stadtgemeinden), an die 

Stelle der in Folge des neuen Gebührengeſetzes vom 9. Februar 1850 aufgelaſſe⸗ 

nen Gerichtstaxen, eine vom Staate zu leiſtende Entſchädigung zugeſichert wird, 

und die bei 46 der dießfälligen Gebühren zu beachtenden Grundfäge feft- 
geſtellt werden. 


Ueber die an das hohe Miniſterium geſtellten Anfragen wegen Behandlung der 
jurisdizirenden Stadtgemeinden in Galizien, in Abſicht auf den Bezug der Gerichtsta⸗ 
xen, welche ihnen nach den Beſtimmungen des mit dem Erlaße des Landes-Präſidiums 
vom 5. Februar 1850 3. 1657) bekannt gegebenen hohen Erlaßes des Miniſteriums 
des Innern vom 28. Jänner 1850 3. 1258 gebührten, jedoch in Folge des Targe- 
ſetzes vom 9. Februar 1850 **) in den Staats ſchatz zu fließen haben wurde von 
dem hohen Miniſterium des Innern einverſtändlich mit den 1. k. Miniſterien der Ju- 
fig und der Finanzen laut herabgelangten hohen Erlafeć vom 30. November 1850 
3. 25971/1550 beſchloſſen, den in Frage ſtehenden Gemeinden ein nach einem dreijäh⸗ 
rigen Durchſchnitte, über die früher von ihnen eingehobenen Taxen zu berechnendes Pau- 
ſchale als Jurisdikzionskoſten⸗Entſchädigung zu bewilligen, welches Pauſchale ihnen, 
von dem Tage, an welchem der Taxbezug aufhörte, bis zum Schluße des Proviſoriums 
aus dem Staatsſchatze zu verabfolgen iſt. 


Was hingegen die von der Landesſtelle bei dem hohen Miniſterium geſteuten An- 
träge wegen Auflaſſung der Gerichtstaxen bei allen jenen Stadtgemeinden, welche dieſer 
Einkünfte entbehren können, betrifft, ſo geruhte das hohe Miniſterium des Innern gleich- 
zeitig Nachſtehendes zum Nachverhalte zu eröffnen: 


Die Auflaſſung der Gerichtstaxen, welche von Privat- Jurisdizenten überhaupt 
bezogen wurden, ift in der Zwiſchenzeit bereits durch das Gebührengeſetz vom 9. Fe⸗ 
bruar v. J. erfolgt, und es ſind an die Stelle dieſer Gerichtstaxen die durch das eben 
erwähnte Geſetz vorgeſchriebenen Gebühren getreten, welche für die Staatsfinanzen ein⸗ 
zuheben und zu verrechnen ſind. — Es iſt alſo in dieſer Beziehung der Antrag des Gu- 
berniums in Bezug auf die Städte, und überhaupt auf die Privat-Jurisdizenten ſchon 
in Ausführung gebracht. rr, 


) Im Landes ⸗Geſetzblatte vom Jahre 1850, III. Stück, Nro. 87, Seite W. 
* Im Reichs ⸗Geſetzblatte vom Jahre 1850, XXII. Stück, Mro. 50, Seite 455. 
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Qwoż w tûj pertraktacyi ruszono jeszcze tej dalszej kwestyi, jak traktować 
należy galicyjskie miasta we względzie. wydatków na ‚jurysdykeye od chwili, 
w której jurysdykeya prywatna zniesioną została, a prywatne zwierzchności, do- 
póki nie będą zaprowadzone władze monarchiezne, sadownietwe w imieniu i na 
rachunek Rządu wykonywać mają. Ten okres czasu dzieli się na dwa oddziały, 
pierwszy od zniesienia jurysdykeyi سیا‎ do , wejścia w wykonanie 
nowej ustawy o należytościach z dnia 9. Lutego r. p., ` drugi od wejścia w wy- 
konanie tćj ustawy do czasu, w którym organizowane będą sądy , monarchiczne. 
Co do pierwszego „ię ei e już rozstrzygniętem, Ze galicyjskie gminy 92 
downietwo bez dalszego wynagrodzenia ze skarbu za pobieraniem taks na dal 
wykonywać były obowiązane. 

Atoli. jak się to okazuje z przedłożonych aktów, nie wszystkie miasta w 
Galicyi pobierały.,taksy. 

0 ile pobieranie takie zachodziło, pozbyły się one, stósownie do wspo- 
mnionego rozstrzygnienia. wszelkiego prawa do ‘wynagrodzenia wydatków na 
jurysdykeye. wszakże taksy. które pobierano, naturalnie na rzecz skarbu pora- 
chowane być nie mogą. ponieważ takowe zostawiono im właśnie jako nagrodę 
za wydatki na jurysdykcyę. i نہر‎ «fanatyka sw = 

` Lecz gdyby nawet miasta w tym peryodzie taks nie pobierały, nie można 
im udzielić wynagrodzenia wydatków na jurysdykcyę łożonych, bo jeśli gmina 
bądź dobrowolnie, bądź z obowiązku prawem przepisanego do czasu zniesienia 
prywatnej jurysdykcyi. sądownictwo o własnych środkach bez ' osobnego wyna- 
grodzenia, zatem bezpłatnie wykonywała, a to bez pobierania taks i nie do- 
trzymując pokrycia ubytku przez dodatki podatkowe, tedy nie ma powodu udzie- 
lać gminom wynagrodzenia podczas trwania prowizoryum, które w tym przy- 
padku nie więcej nie zmieniło, prócz ze -sądownietwo, które miasta do czasu 
organizacyi sądów monarchicznych dalej wykonywać mają, oznaczonem jest jako 
tymczasowe, w imieniu Państwa załatwiać się mające, Jeżeli zaś gmina wyko- 
nywała sądownietwo nie pobierając w prawdzie taks. lecz dodatki podatkowe, 
natenczas równie wynagrodzenie wydatków na jurysdykeye nie ma miejsca, gdy 
corocznie wydatki gminy, a zatém i na jurysdykcyę, o ile z dochodów gminy 
nie mogą być zaspokojone, przez Rząd zapomocą przyznania dodatków podat- 
kowych pokryte bywały. Co się zaś dotycze drugiego okresu, to jest od czasu 
działalności ustawy ۵ należytościach Z dnia 9, Lutego r. p., miasta, kióre do- 
tąd taksy pobierają, cierpią wprawdzie ubytek przez odpadnięcie tych docho- 
dów, który jednakże wziętym w pomoc wyżej rzeczonym trybeni_ wynagrodze- 
nia zyska swe pokrycie. 

Jeżeli gminy podczas tego peryodu taks nie pobićrały, to wspomniona us ustawa 
o nałeżytościach w ich stosunkach ekonomiczny ch żadnej także nie zrz zadzila zmiany; 
będą one jak dotąd albo bezpłatnie tymczasowo wykonywać sądownietwo, albo 
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In dieſer Verhandlung ift aber noch die weitere Frage berührt, wie die ٣ 
Städte bezüglich der Jurisdikzions-Auslagen zu behandeln ſeien, von dem Zeitpunkte 
an, wo die Privat-Jurisdikzion aufgehoben wurde, und die Privat-Jurisdizenten bis 
zur Einführung landesfürſtlicher Behörden die Gerichtsbarkeit im Namen, und für Rech— 
nung der Staatsverwaltung auszuüben haben. — Dieſe Zeitperiode zerfällt in zwei Ab⸗ 
ſchnitte, ne: nlich von dem Zeitpunkte der Aufhebung der Privat⸗ Jurisdikzion „bie FU 
Eintritte der Wirkſamkeit des neuen Gebührengeſetzes von. 9. Februar v. J., dann 
von dem Eintritte der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes bis zu jenem der zu a 
lanvesfürſtlichen Gerichte. — Was den erſteren Zeitabſchnitt betrifft, fo ift bereits ent- 
ſchieden worden, daß die galiziſchen Gemeinden die Jurisdikzion ohne weitere Entſchä— 
digung aus den Finanzen, gegen Fortbezug der Taxen fortzuführen hatten. 

Es haben nun aber, wie die Vorlagen zeigen, nicht alle Städte in Galizien 
Taxen bezogen. شس پت ا‎ Ja IED 6 f 

In fo ferne ein foler Bezug Statt hatte, entfällt der erwähnten Entſcheidung 
gemäß, für ſie jedes Recht auf eine Vergütung der Jurisdikzions-Auslagen, und es 
tritt natürlich auch eine Verrechnung der von ihnen eingehobenen Taxen für die Finan- 
zen nicht ein, weil ihnen dieſe eben als Entgeld für die Jurisdikzions Auslagen über- 
laſſen waren. 

Aber auch in ſo ferne die Städte während dieſer Periode keine Taxen a 
haben, kann ihnen eine Vergütung der Jurisdikzions-Auslagen nicht zugewendet wer- 
den; hat die Kommune, ſei es aus freiem Willen, oder in Folge einer geſetzlichen 
Verpflichtung, bis zu dem Zeitpunkte der Aufhebung der Privat-Jurisdikzion, die Ju- 
risdikzion aus. Eigenen ohne eine beſondere Vergütung, alſo unentgeldlich beſorgt, und 
zwar ohne Taxbezug, und ohne eine Abgangsdeckung mittelſt Steuerzuſchlägen zu er⸗ 
halten, jo it kein Grund vorhanden, den Gemeinden während des Proviſoriums eine 
Vergütung zu gewähren, da das Proviforium in dieſem Falle nichts weiter geändert 
hat, als daß es die bis zur Organiſirung der landesfürſtlichen Gerichte von den Städ— 
ten fortzuführende Jurisditzion, als eine proviſoriſche im Namen des Staates zu be⸗ 
ſorgende bezeichnet. — Hat aber die Kommune die Jurisdikzion wohl ohne Taxbezug 
beſorgt, dagegen Steuerzuſchläge bezogen, ſo entfällt gleichfalls eine Jurisdikzionskoſten⸗ 
Vergütung, weil alljährlich die Gemeinde-Auslagen, alfo auch die Jurisdikzions Mug- 
lagen, in ſo ferne ſie mittelſt der Gemeinde-Einnahmen nicht beſtritten werden können, 
vom Staate mittelſt der Bewilligung von Steuerzuſchlägen bedeckt wurden. — Was da- 
gegen den zweiten Zeitabſchnitt, nemlich von der Wirkſamkeit des Gebührengeſetzes vom 
9. Februar v. J. betrifft, ſo leiden die Städte, welche bis dahin Taxen einheben, durch 
den Abfall dieſer Einnahmen allerdings einen Entgang, der jedoch durch die oben vere 
einbarte Modalität der Entſchädigung ſeine Bedeckung findet. 

Haben Gemeinden während dieſer Periode keine Taxen bezogen, ſo hat das ge- 
dachte Gebührengeſetz auch in ihren ökonomiſchen Verhältniſſen nichts geändert, und ſie 
werden, wie bisher die Jurisdikzion entweder unentgeldlich proviſoriſch fortzuführen ha⸗ 
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jeżeli pobierają dodatki podatkowe, w nich znajdą pokrycie wydatków, ua Ju- 
rysdykcyę سس‎ 


Dodaick do urzedön vbwodunyen 
O tem rozporządzeniu urzędowi obwodowemu, w celu ` zawiadomienia tam- 
tejszu- -obwodowych uagistratow i miejskich urzędów komorniczy ch, którym prze- 
kazane jest prawo pobierania taks, udziela się wiadomość z tem zaleceniem, aby 
tenże, rozwinięte tu zasady mając w pamięci, podług takowy ch, jeźliby : wnoszone 
od ıniast żądania wynagrodzenia oceniać wypadło, jak najściślej Się wachował. 


Gołuchowski, m. p. 
14. 
Rozrzadzenie Ministerstwa finansów z dnia 4. Stycznia 1851, 
(w Dzienniku praw państwa część l. nr. 6. wydana dnia 14. Stycznia 1851), 
obowiazujace we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego, 
kiórem obwieszeza sie postępowanie z wylosowanemi na "dniu 2. 
Stycznia £854, w rzędzie %. tak pięcio-procentowemi obligacyjami 
bankowemi, jak n. a. stanowemi obligaeyami domestykalnemi. 
Odnośnie do okólnika niż. austr. Rządu z dnia 29. Października 1829, 
obwieszeza sie. iż wylosowane na dniu 2. Stycznia 1851 w rzędzie 7. tak piecio- 
procentowe obligacyc bankowe od Nru 5395, aż włącznie do Nru 6262, jak 
też zamieszczone w namienionej seryi cztero-procentowe n. a. stanowe obliga- 
cye domestykalne od Nru 1366 aż włącznie do Nru 1367, wedle postanowień 
najwyższego patentu z dnia 21. Marca 1815 za nowe, ' podług DZ stopy 
procentowej w monecie konwencyj „zj uprocentowane zapisy długu Stanu, wymie- 


nione będą. 
Krauss, m. p. 


15. 
Rozrządzenie Ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 5. Stycznia 1851. 
(w Dzienniku praw państwa część I. nr. 7. wydana dnia 14. Stycznia 1851), 
Postanowienia o opłatach za jazdę pocztową na 1sze półrocze 1851. 
Na 1sze półrocze 1851 ustanawia się w niżej wyszczególnionych krajach 
koronnych i powiatach opłatę za jazdę pocztą (pojezdne) od jednego konia i 
pojedyńczej stacyi pocztowej w tym samym wymiarze, w jakim taż na 2gie pół- 
rocze 1850 ustanowioną była, a to: M ul 
w Solnogrodzie . * «à 
„ دا ساوظا×زڑہءڈھ رتا‎ e دا‎ . „ . wafla „ot 
„ Czechac hkk 
„ Moraw iii ; ' 
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ben, oder in fo ferne fie Steuerzuſchüſſe genießen, durch diefe für die Jurisditzions⸗ 
Auslagen gedeckt ſein. z 

Beiſatz für die Kreisämter. 

Hievon wird das Kreisamt zur Verſtändigung der mit dem Bezugsrechte der Gerichts⸗ 
Taxen dotirten dortkreiſigen Magiſträte und Kämmereien mit dem Auftrage in Kennt⸗ 
nip geſetzt, fih, die hier entwickelten Grundſätze gegenwärtig zu halten, und fih darnach 
bei Beurtheilung der Gebührlichkeit des geſtellt werdenden Entſchädigungs-Anſpruchs 
der Städte auf das Genaueſte zu benehmen. 


Goluchowski, m. p. 


11. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. Jänner 1851, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, I. Stück, Nro. 6, ausgegeben am 14. Jänner 1851), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch- venezianiſchen Königreiches, 
womit die Behandlung der am 2. Jänner 1851 in der Serie 7 verloſten Banko⸗ 
Obligazionen zu 3 Perzent und niederöſterreichiſch-ſtändiſchen Domeſtikal⸗Obli⸗ 
gazion zu 4 Perzent kundgemacht wird. 

Mit Beziehung auf die Zirkular-Verordnung der niederöſterreichiſchen Regierung 
vom 29. Oktober 1829 wird bekannt gemacht, daß die am 2. Jänner 1851 in der 
Serie 7 verloften Banko-Obligazionen zu fünf Perzent, von Nro. 5395 bis einſchlie⸗ 
ßig Nro. 6262, und die, in die erwähnte Serie engereihten niederöſterreichiſch-ſtändi⸗ 
ſchen Domefkital. - Obligagionen zu vier Perzent von Nro. 1360 bis einſchließig 1367, 
nach den Beſtimmungen des Allerhöchſten Patentes vom 21. März 1818 gegen neue, 
zu dem urſprünglichen Zinsfuße in Konvenzions-Münze verzinsliche Staatsſchuldver⸗ 
ſchreibungen umgewechſelt werden. * 

Krauß, m 


15. 
Erlaß des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 5. Jänner 1851. 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, 1. Stück, Nro. 7, ausgegeben am 14. Jänner 1851), 
Beſtimmungen über die Poſtrittgelder für den I. Semeſter 1851. 
Für den I. Semeſter 1851 wird das Poſtrittgeld für Ein Pferd und eine einfa⸗ 
che Poſt für die nachgenannten Kronländer und Bezirke in demſelben Ausmaße beftimmt, 
welches für den II. Semeſter 1850 feſtgeſetzt war, und zwar: 


LE e‏ و 
. „„ ںا Ober‏ 
وریہ و ےا . . تحت ساےن 
ST , |‏ ہے | "m,‏ شش ان 
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erb دی‎ r east ice, SACS, :دن‎ nb 
Kr 
ua Bukowinie . . . . ۱ 
wo, Weanzech +4  پ‎  . 9, 9ب‎ 1 004 ON 
w Siedmiogrodzie . . . . سے دوہ‎ 
wojewödztwie Serbskiem i کہ و شود‎ 
„ cywilnej Kroacyi سم‎ Litur ale Aas: 
„ cywilnej Slawonii . . n 
„ Kroacko-slawonskiem Bagra wojskowem (wyjąwszy 
powiaty pułku .Ottochańskiego i — ہے‎ 
niższej Austry . . . er 1 złr. 2 kr. 
Montańskim dystrykcie (Kroackiem Litorale) , 
5” SUP. سا شی‎ rng. . (po 1-złr. 4 kr. 


zir.‏ 5 ا 
| 


ARKAT IA t وا‎ game. | z KINE. J, weno \ 

„ Kamie ee, 97m, جو ۳جط‎ tatą po 1 izlr.’ 6 kr. 
a sę جس عق کے ہد‎ Cok na; | 

= | kr. 

„ Pobrzeżu ا‎ : ad gk (po وا‎ 0 

„ „powiecie pułku Pre em 1 | Likańskiego ..- . po 1, „1ókr. 


Należytość sa użycie krytego powozu stacyjnego, wyznacza się na połowę, 
a powozu niekrytego na czwarią część tego, co یا‎ opłata za jazdę pocztą 
od jednego konia i jednej stacyi pocztowej. Wr 
Poezestne (tryngielt) dla poeztyliona i opłata ہے‎ sinarowidło (szmirgelt), 


pozostają w dotychczasowej kwocie. 
„„ Ebruck. m. p. 


16. 
Obwieszczenie Prezydyum krajowego z dnia 5. Styeznia 1851, 


którem wyrabianie gatunków „SQ pod nazwą soli alee ei i soli 


sprzedaży, do powszechnej podaje się Widaemdsel. 

Aby rolnietwu podać sposobność obfitszego użycie soli do chowu bydła i 
przysposobienia nawozu, postanowiło wysokie Ministerstwo skarbu, we wszy- 
stkich krajach koronnych, gatunki soli na ten cel wyłącznie pod nazwą soli bydlę- 
cej i nawozowej wyrobione, za szczególnie mierną cenę sprzedawać. ? 


"Przygotowania do urzeezywistnienia tego środka w ,żupach soli kamiennej 
w Wieliczce dojrzały już tyle, że w tamtejszym sprzedającym urzędzie sprze- 
daz wspomnionych gatunków soli z dniem 1. Stycznia 1851 rozpoczętą być 
mogła. 

Wyrobienie dzieje się przez zmieszanie czystej soli kuchennej 2 materya- 
łami, które takową wprawdzie do użytku ludzkiego czynią nieprzydatną, je- 
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SARNY, W 2 . ور‎ O فدہ‎ e نیو‎ 
17 Galizien + „ 2 . « 7 + * . . ` 2 ۰ A za | 


„OMG we کا سح‎ r NS 

„ Ungarm oh poka, My ów, 43 e mag | 
„Siebenbürgen ۱ 7 RT و‎ | 

„ der Woiwodſchaft und be e tt ہت‎ „ % fe 
„ Civil-Kroazien (mit Ausnahme des kroatiſchen blame „ | 

„ Civil⸗Slavonien : 1 m 

„ der Froatifch 7ء‎ 71 M" (mit or" | 


der Bezirke des Ottochaner und 7 4 on mt 
„ Miederöfterreih . 6 aS 1 fl. 2 kr. 
im Montaner Diſtrikte (fatihe 01 یا ا‎ 
in Sts f, rn | 1 fl. 4 ke 


„ Kürnthen ُ ۶ ٥٦٦ 

(ak o UE Ao WED ما را روا‎ AI ہر کا‎ AP. 1 fl. 6 kr. 
ور ھا‎ 4 with نی تچ رو رر ار ہو‎ eee we 9 

im Küſtenlande (Trieſt; N are 1 fl. 8 kr 


„ Ottochaner und Likkaner Regimentsbezirke چ چ7 )ا‎ A 1 f10 kr. 

Die Gebühr für einen gedeckten Stazionswagen wird auf die Hälfte und für ei⸗ 
nen ungedeckten Wagen auf den vierten Theil des für Ein Pferd und Eine Poſt in 
dem betreffenden Bezirke bemeſſenen Rittgeldes feſtgeſetzt. 

Das Poſtillonstrink⸗ und Schmiergeld bleibt unverändert. 


Bruck, m. p 
16. 
Kundmachung des Landes-Präſidiums vom 5. Jänner 1851, 


womit die Bereitung von Salzgattungen unter der Benennung „Vich: und Dung⸗ 
Salz“, fo wie der für jede dieſer Salzarten feſtgeſetzte Verſchleißvreis zur allge 
meinen Kenntniß gebracht wird 

Um der Landwirthſchaft das Mittel zu einer reichlicheren Verwendung des Sal- 
zes für die Viehzucht und Dungerbereitung zu bieten, hat das hohe Finanzminiſterium 
beſchloßen, in allen Kronländern eigens zu dieſem Zwecke bereitete Salzgattungen unter 
der Benennung „Vieh- und Dungſalz“ um beſonders mäßige Preiſe zu verkaufen. 

۲ 

Die Vorbereitungen zur Verwirklichung dieſer Maßregel ‚find bei dem سا‎ 
werke zu Wieliczka fo weit gediehen, daß der Verkauf der erwähnten Salzgattungen 
bei dem dortigen Verſchleißamte mit 1. Jänner 1851 eröffnet werden konnte. 

5 0 


Die Bereitung geſchieht durch Vermengung des reinen Kochſalzes mit Stoffen, 
welche dasſelbe zwar zum menſchlichen Genuße unbrauchbar machen, jedoch der Bers 
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dnakze odpowiadają użyciu, do którego sól służyć ma, a z których w szczegó|- 
ności te, co używane są do wyrobienia soli bydlęcej, dla zdrowia zwierząt na- 
wet są skuteczne. {í 


Cena tych gatunków stanowi się, mianowicie sok bydlęcej po dwa zir. m. k., 
zaś soli nawozowej po czterdzieści kr, m. k. za cetnar wiedeński na miejscu 
w Wieliczce. 


Sól sprzedaje się nieopakowana, zatem kupujący w naczynia ku jej prze- 
wiezieniu potrzebne opatrzyć się winni. i 

Co się z tym dodatkiem do powszechnej podaje wiadomości, że czas i 
miejsce, w którem rozpocznie się sprzedaż soli bydlęcej i nawozowej, 0 
dzonej 4 galicyjskiej warzonki, następnie ogłoszone zostaną. 


Gołuchowski, m. p. 
17. 
Rozporządzenie krajowej Dyrekeyi skarbowej z dnia 5. Stycznia 1851, 


wydane do podległych władz, urzędów i organów, 


u postępowaniu we względzie steplowania spisów ksiażek, kartek 


+ 


pośmiertnych, adresów, biletów z zaprosinami i t. p. 


Krajowa Dyrekcyja skarbowa odwołując się do rozporządzeń swoich z dnia 

24. i 22. Października 1850 zal. 1007 D. S. i 20079 ) udziela w aneksie 
dla wiadomości, i jako prawidło zachowania się rozporządzenie wysokiego Minister- 
stwa skarbu z dnia 12. Grudnia 1850 zal. 336672278 o zastosowaniu ustawy 
z dnia 6. Września 1850 ). 
Krajewski, m. p. 

Aneks do l, 17. 


Rozporządzenie wysokiego Ministerstwa z dnia 12. Grudnia 1850, 
za l. 3366712278. 


Prośba przełożonych grona księgarzy praskich względem doniesień opła- 
cie podpadających, przedstawiona sprawozdaniem z dnia 31. Października r. t, za 
1. 24221/1015, jest już poczęści roztrzygniętą przez rozporządzenia z dnia 13. 
i 18. Października r. b. za l. 14084 D. S. i 14083 D. S. Co do reszty punktów 
prośby dodaje się ta uwaga, że gdy doniesienia w ogólności. wtenczas tylko 
ulegają steplowi, jeźli mają być na publicznych miejscach przylepiane, do pism 
czasowych dołączane, lub przez wyznaczonych umyślnie ludzi w obieg puszczane; 
wiee spisy książek, kartki pośmiertne, adresy, bilety z zaprosinami it. p- wten- 
ezas tylko podpadają tej należytości, gdy są przeznaczone do zrobienia Z nieh 


*) W Dzienniku praw krajowych z r. 1850, część XXII. nr. 605 i 607. 
**) W Dzienniku praw państwa z r. 1850, część CXIX. nr. 345, str. 1563. 
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wendung, zu welcher es dienen ſoll, zuſagen, und von denen insbeſondere jene, die zur 
Erzeugung des Viehſalzes gebraucht werden, der Geſundheit der Thiere ſelbſt zuträg⸗ 
lich ſind. á a ا فا‎ A <a ta .. m a 

Der Preis dieſer Salzgattungen wird, und zwar jener des Viehſalzes mit 
Zwei Gulden K. M., jener des Dungſalzes mit Vierzig Kreuzern K. M. 
für den Wiener Zentner loco Wieliezka feſtgeſetzt. 

Der Verſchleiß findet im unverpackten Zuſtande Statt, und es haben daher die 
Käufer für die zum Transporte nöthigen Behaͤltniſſe zu ſorgen. 

Dieß wird mit dem Beiſatze zur allgemeinen Keuntniß gebracht, daß der Zeitpunkt, 
wann und wo der Verkauf des aus dem galiziſchen Sudſalze erzeugten Vieh- und 
Dungſalzes beginnen werde, nachträglich wird bekannt gegeben werden. 


Goluchowski, m. p. 
اہم‎ ; Í 


1%. 
Erlaß der Finanz -Landes = Direfzion vom 5. Jänner 1851, 


an die unterſtehenden Behörden, Aemter und Organe, 
über die Stempelbehandlung der Bücher- Verzeichniſſe, Partezettel, Addreſſen, Ein- 
ladungskarten u. dgl. 
Mit Bezug auf die hierortigen Verordnungen vom 24. und 22. Oktober 1850 
3. 1007 F. D. und 20079 ) wird im Anbuge *|. der hohe Finanz-Miniſterial⸗ 
Erlaß vom 12. Dezember 1850 3. 33667/2218 über „die Anwendung des Geſetzes 
vom 6. September 1850 **) zur Wiſſenſchaft und Nachachtung mitgetheilt 


Krajewski, m. p. 


Beilage zu Kro. 17. F 
Erlaß des hohen Finanzminiſteriums vom 12. Dezember 1850, 
3. 336672278, j | 

Das mit dem Berichte vom 31. Oktober d. J. Z. 24221/1015 vorgelegte Ge- 
ſuch der Vorſteher des Prager Buchhändler-Gremiums hinſichtlich der gebührenpflichti⸗ 
gen Ankündigungen hat durch die Erläſſe vom 13. und 18. Oktober d. J. Z. 14084 
F. M. und 14083 F. M. bereits eine theilweiſe Erledigung erhalten. In Abſicht auf 
die übrigen Geſuchspunkte wird bemerkt, daß, nachdem Ankündigungen überhaupt nur 
ſtempelpflichtig find, wenn fie an öffentlichen Orten angeſchlagen, Zeitungsblättern zu⸗ 
gelegt oder durch eigens dazu beſtimmte Leute in Umlauf geſetzt werden, Bücherver⸗ 
zeichniffe, Partezettel, Addreſſen, Einladungskarten u. dgl. nur dann gebührenpflichkig 
ſind, wenn dieſelben beſtimmt ſind, daß davon der eben angezeigte Gebrauch gemacht 


— 


*) Im Lande- Geſetzblatte vom Jahre 1850, XXII. Stuck, Nro. 605 und 607. 
ہ٭‎ Im Reichs⸗Geſetzblatte vom Jahre 1850, CXIX. Stuck, Rro. 345, Seite 1563. 
20 
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dopiero wskazanego użytku. Doniesienia, na tytułach książek umieszezane, nie 
mogą być do nich policzone, ponieważ , jakkolwiek książki roznoszone „bywają 
przez ludzi do tego umyślnie wyznaczonych, roznoszenie to jednak nie „dzieje 


się z powodu umieszczonego w nich doniesienia. 
= 


5 


Dzienniki, obejmujące same tyiko doniesienia, uważać nalezy za tyle do- 
niesień opłacie podpadających, ile ich w sobie zawierają, ustawa bowiem tym- 
czasowa podeiaga pod opłatę 10 kr. tylko doniesienia, umieszezone w pismie czas 
sowem, które jako samoistne , obok tych doniesień uważa się. 


Katalogi lic} tacyjne, wydawane ujrócz doniesień vpłatnych, przedstawiając 
właściwie tylko licytacyjny inwentarz, są wolne od stepla już z tego powodu, że 
doniesienie, acz z kilku i kilkunastu arkuszy złożone, jednemu tylko stęplowi 
podpada, a katalogi tylko za aneksa właściwego doniesienia uważać należy, 


18. 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 6. Styeznia 1851. 


(w Dzienniku praw państwa część I. nr. 8, wydana dnia 14. Stycznia 1851), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, w których w wykonaniu stoi ustawa o postępowaniu 
karnem z dnia 17. Stycznia 1850, 


oświadczające, ze pod wzmiankowaną w S. 164. ust. u post. karn. 
straża bezpieczeństwa także i wojskowa straż policyjna 
rozumieć sie ma. 

Z powodu zaszłej wątpliwości, czy pod zawartym w $lie 16%. ust. o post. 
karn. z dnia 17. Styeznia 1850 wyrazem ogólnym: „straz bezpieczeństwać 
objętą jest także i wojskowa straż policyjna.” udziela się w porozumieniu z e. k. 
Ministeryum wojny. to objaśnienie, iż pod owym wyrazen: w rzeczy „Samej 
także i wojskowa straż policyjna rozumie się Z członkami tejże przeto, co do 
wysłuchania ich jako świadków przed cywilnemi sądami karnemi, tak w śledztwie 
przygotowawczem, jako też w głównej rozprawie podobnie postępować się winno 
jak z członkami Zandarmeryi. Zaczem więc zupełnie zastosowane być „winny 
do wojskowej straży policyjnej także i one bliższe postanowienia, obwieszezone 
względem zapozwu i wysłuchania żandarmów „w rozrządzeniu Ministeryum spra- 
wiedliwości z dnia 26. Września 1850 J. 367 dz. pr. państ. w ustępach I. ili. 
zawarte. 


Schmerling. m. p. 
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werde; die auf den Titelblättern der Bücher vorkommenden Anzeigen können unter die⸗ 
ſelben nicht gerechnet werden, weil, wenn auch die Bücher durch eigens dazu beſtimmte 
Leute ausgetragen werden, dieſe Austragung doch nicht wegen der darauf befindlichen 
Anzeigen erfolgt. 


Tagesblätter, welche blos Ankündigungen enthalten, find als eben fo viele ge- 
bührenpflichtige Ankündigungen, als fie enthalten, anzuſehen, da das proviſoriſche Gee 
ſetz blos jene Ankundigungen der Gebühr von 10 kr. unterwirft, welche einer periodi— 
ſchen Schrift eingeſchaltet werden, wobei letztere als ein neben den Ankündigungen für 
ſich Beſtehendes vorausgeſetzt iſt. 

Die Aukzions-Kataloge, welche nebſt den gebührenpflichtigen Ankündigungen aug- 
gegeben werden, ſtellen eigentlich nur die Aukzions-Inventarien vor, und ſind ſchon 
aus dem Grunde ſtempelfrei, weil eine Ankündigung, auch wenn ſie aus mehreren Bo— 
gen beſteht, nur einen Stempel fordert, und dieſe Kataloge als Beilagen der eigent— 
lichen Ankündigung angeſehen werden muͤſſen. 


18. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 6. Jänner 1851, 


(im Reichs⸗Geſetzblatte, I. Stück, Nro., 8, ausgegeben am 14. Jänner 1851), 
verbindlich für jene Kronländer, in welchen die Strafprozeß-Ordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirkſamkeit ۰+ 


modurch erklärt wird, daß unter der im $. 16% der Strafprozeß-Ordnung er- 
wähnten Sicherheitswache auch die Militär-Polizeiwache zu verſtehen fei. 
51 

Aus Anlaß des vorgekommenen Zweifels, ob unter dem im F. 164 der Straf- 
Prozeß⸗Ordnung vom 17. Jänner 1850 enthaltenen allgemeinen Ausdrucke „Sicher 
heitswache“ auch die Militär = Polizeiwache begriffen fet, wird im Einvernehmen mit dem 
k. k. Kriegsminiſterium die Belehrung ertheilt, daß unter jenem Ausdrucke allerdings 
auch die Militär» Polizeiwache verſtanden werde. Die Mitglieder der Letzteren ſind daher 
rückſichtlich ihrer Vernehmung als Zeugen vor den Civil-Strafgerichten ſowohl in der 
Vorunterſuchung als bei der Hauptverhandlung gleich den Mitgliedern der Gensd'arme— 
rie zu behandeln. Es finden daher auch die in dem Juſtizminiſterial-Erlaße vom 26. 
September 1850 3. 367 des Reichs-Geſetzblattes in den Abſätzen J. und II. über die 
Vorladung und Abhörung der Gensd'armen kundgemachten näheren Beſtimmungen auf 
die Militär- Polizeiwache ihre volle Anwendung. 


Schmerling, m. p 


> > N 
کے وھ ؛‎ past Au, ي‎ Pag. 


5 لی 
T er‏ او 


u چ کے‎ u AA 4 
z" Fu wir von N kmh = BI مجر‎ - | 
Ts Wip Aa: + SP 
سے اجس تر یڈہ‎ Vea my! 
Aut ۳ں و ےجا‎ > one I" 
2 paz. in چ‎ Fr > ا یم‎ rg 


BR: مو‎ Er * 
3 2 4 . £ „mk 6 0 کا‎ 
l w 
6 y 5 


8 Ores: 
| 2. * 


